
 

 

Bezdrátový elektrický strojek 

na vlasy a vousy 

ENCHEN Sharp 3S 

 

 

 

Uživatelská příručka 

 

 

© Sunnysoft s.r.o., distributor

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



 

Důležitá upozornění 

Nebezpečí 

 Tento výrobek a jeho příslušenství nejsou hračky, uchovávejte je mimo dosah 

dětí, abyste předešli hrozícímu nebezpečí. 

 Nezapojujte ani neodpojujte napájecí kabel mokrýma rukama, aby se napájecí 

kabel nedostal do kontaktu s tekutinami. 

 Ujistěte se, že elektrický strojek, adaptér a napájecí kabel nejsou vlhké a 

nepoužívají se v koupelně. 

 Tento produkt obsahuje vestavěnou dobíjecí baterii, nevhazujte ji do ohně, 

nenabíjejte ani nepoužívejte a nepokládejte ji na místo, kde je vysoká teplota. 

 Nepoužívejte elektrický strojek, pokud je poškozen napájecí kabel nebo adaptér, 

nebo pokud není správně zapojen do zásuvky. 

Symbol vpravo znamená, že elektrický strojek nelze čistit 
pod tekoucí vodou. 

Upozornění: Udržujte elektrický strojek suchý. 

 

Upozornění 

 Ujistěte se, že napájecí kabel a výrobek jsou suché a elektrický strojek 

neoplachujte vodou. 

 Před připojením produktu k nabíjení se ujistěte, že požadované napětí odpovídá 

poskytovanému místnímu napětí. 

 Pokud dojde k poškození nebo ztrátě napájecího kabelu, požádejte výrobce nebo 

oddělení poprodejního servisu o zakoupení správného modelu pro výměnu. 

 Výrobek používejte a skladujte pouze při teplotě mezi 5°C a 35°C. 

 Okamžitě jej přestaňte používat, jakmile zjistíte jakoukoli abnormalitu nebo 

problém u tohoto produktu. Vyřešte to podle typu poruchy a v případě potřeby 

produkt zašlete do servisu k opravě. 

 Nepoužívejte zlomené nebo poškozené zastřihávací nástavce. 

 Při výměně baterie strojek nerozebírejte. 
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Příslušenství 

                    
     A – Lahvička s lubrikantem
     C – Napájecí kabel 

 

 

 

 

 

1 –  Zastřihávací hlava 

2 –  Tělo strojku 

3 –  Tlačítko nastavení zastřihávací

4 –  Přepínač Zap/Vyp 

5 –  Kontrolka 

6 –  Nabíjecí konektor 

 
lubrikantem B – Čisticí kartáček 

D – Zastřihávací nástavec

 Tímto výrobkem neklepejte ani jej neupusťte. Přestaňte jej používat, pokud je 
poškozen v důsledku nárazu nebo pádu.

 Lidé s nemocnými  rukami, duševními  poruchami nebo nedostatkem 
příslušných zkušeností a znalostí (včetně dětí) by měli být při používání pod 
dohledem a vedeni.

 Nepoužívat na zvířatech.

 Před vyjmutím baterie musí být motor vypnutý.

Popis produktu

vacího nástavce 

vací nástavec 
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Použití
Nainstalujte zastřihávací  nástavec

Upravte zastřihávací nástavec na odpovídající délku podle potřeby střihu.

Před použitím zatlačte jeden konec zastřihávacího  nástavce do elektrického 
strojku.
Můžete si jej upravit na odpovídající velikost podle potřeby střihu. Můžete stisknout 
tlačítko  nastavení  zastřihávacího  nástavce, pokud jej nepotřebujete, a poté jej 
jednou rukou vytáhnout směrem ven abyste jej  odejmuli.

Před ostříháním udržujte vlasy čisté a hladké.

Při stříhání vlasů nevypínejte strojek násilně.

Vyberte si vhodný zastřihávací  nástavec  s délkou od 1 mm do 20 mm.

K ostříhání horní části a obou stran hlavy

Držte  strojek na  vlasy  tak, aby se zadní část  zastřihávacího  nástavce  vždy dotýkala
pokožky hlavy a pomalu se pohybovala dopředu proti směru vlasů. Pohybujte se
opakovaně zepředu dozadu. Doporučuje se, aby nebyly vlasy kolem fontanely1)
u  dětí stříhány před 3. měsícem  jejich  věku.

K ostříhání  zadní  části a obou  spánků

Pohybujte se opakovaně zdola nahoru, dokud nejsou vlasy v zadní části hlavy a na
spáncích ostříhané na  požadovanou  délku.

 

 

                                      
1
 ) Fontanela je vazivový lupínek, který se nachází u dítěte na lebce mezi jednotlivými kostmi. Postupně však osifikuje 

a ve dvou letech už jsou kosti zcela srostlé. 
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Nabíjení
1) Před nabíjením se ujistěte, že je  elektrický strojek  vypnutý.

2) Nabijte  elektrický strojek, když se baterie  blíží  svému  vybití.

3) Doba nabíjení je  asi  1,5–2 hodiny (při nabíjení  strojek vypněte). Při nabíjení 
svítí červená kontrolka. Po úplném nabití se rozsvítí modré světlo a  pak  odpojte 
nabíječku. Pokud zapomenete odpojit nabíječku, nebude to mít vliv na životnost 
zařízení.  Strojek  má funkci ochrany proti přebití, která může automaticky odpojit 
napájení a být v chráněném stavu. Když není  síťové  napájení, připojte zástrčku 
k  počítači, přenosné nabíječce  nebo  adaptéru a poté zapněte vypínač, abyste 
strojek  mohli používat.  Po úplném nabití můžete  pracovat nepřetržitě 90–150 
minut. Pracovní doba se může mírně lišit v závislosti na použití a  typu  vlasů.

4) Vyberte adaptér  s  elektrickými vlastnostmi  5  V⎓  a  2  A. Adaptér, který 
překračuje maximální  jmenovité napětí, by se neměl používat.

 

 

Čistění a údržba elektrického strojku
Upozornění:  Strojek  neoplachujte vodou, protože není voděodolný.

Před použitím naneste na zuby zastřihávací hlavy malé množství 
lubrikantu dodaného výrobcem.
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 Před čištěním  strojek  vypněte a odpojte ze sítě. Odstraňte zastřihávací  nástavec  
a zastřihávací hlavu. Při demontáži zastřihávací hlavy se palcem přidržujte 
ořezávacích zubů. Můžete jej rozebrat při použití síly ve směru šipky, jak je 
znázorněno na obrázku.

 Pomocí speciálního čisticího kartáčku jemně vykartáčujte vlasy  ze  
štěrbiny zastřihávací hlavy.

 

 

 

Připomínky
Jednou rukou zatlačte a druhou  rukou  držte zastřihávací hlavu, aby při demontáži 
nespadla a nepoškodila se.

Životnost  elektrického strojku  přímo závisí na četnosti používání a stavu údržby.

Zastřihávací hlava se během používání mírně zahřeje, což je normální a nemá to 
vliv na běžné používání.

Čistění a péče o elektrický strojek

Opravy a údržba zastřihávací hlavy

Tento produkt využívá pokročilý  typ  motorku  a vysokopevnostní pružinu. Při prvním 
použití nebo při delším nepoužívání výrobku sejměte zastřihávací hlavu a několikrát
ji posuňte zleva doprava, abyste zajistili pružnost pružiny.

Pevná zastřihávací hlava je vyrobena ze speciální oceli. Pohyblivá čepel je čepel 
420J2 s vysokou hustotou. Nezapomeňte před a po použití přidat dvě nebo tři 
kapky lubrikantu  mezi pevné a pohyblivé čepele pro udržení dlouhodobé ostrosti,  
snížení zahřívání čepele a pro snížení hluku.
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Čištění a údržba čepele

Držte  strojek  přední částí těla nahoru a palci obou rukou odtlačte zastřihávací hlavu
pryč. K čištění částí čepele použijte čisticí kartáček, stisknutím čisticí lišty čepel 
otevřete a odstraňte vlasy mezi čepelemi.

Přidejte dvě nebo tři kapky  lubrikantu  mezi pevné a pohyblivé čepele. Čepel by se 
měla po několika použitích vyčistit a namazat. Při instalaci zastřihávací hlavy
položte zadní část těla směrem nahoru a spodní část  hlavy  vstoupí do  kontaktu  jako
první, poté na ni pevně zatlačte, dokud neuslyšíte cvaknutí.

Speciální používání elektrického strojku

Úplné ostříhání  všech  vlasů
1. Nainstalujte si a nastavte  zastřihávací  nástavec do vhodné polohy podle potřeby.

2. Umístěte spodní část  zastřihávacího  nástavce blízko k pokožce hlavy a přesuňte 
se ze čtyř stran na temeno hlavy.

3. Opakujte pohyb, aby bylo možné vlasy rovnoměrně ostříhat.

4. Stříhejte vlasy střídavě, aniž byste zanechali nežádoucí chloupky.

Zastřihnutí  vlasů  kolem  ucha

1. Odstraňte  zastřihávací  nástavec, zatlačte špičkou čepele tak, aby se dotkla 
pokožky a pomalu  ji zatlačte ve směru šipky.

2. Při držení ucha rukou je snadné zatlačit a ostříhat vlasy okolo.

3. Použití je bezpečné, protože oba konce čepele jsou obloukového tvaru, 
nemusíte se bát, že  se  říznete.

Odstraňování problémů 

Problém Příčina Řešení 

Nelze pracovat 

Tlačítko selhalo Odneste jej do servisu 

Nedostatečný výkon Připojte jej k nabíjení 

Porucha obvodu Odneste jej do servisu 
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Kontrolka nabíjení 
nesvítí 

Strojek není připojen k napájení Připojte jej k napájení 

Kontrolka je porouchaná Odneste jej do servisu 

Porucha obvodu Odneste jej do servisu 

Doba nabíjení je příliš 
dlouhá 

Jste na konci životnosti baterie Odneste jej do servisu 

Porucha obvodu Odneste jej do servisu 

 

 

 

Ochrana životního prostředí 

Elektrické produkty by neměly být likvidovány s domácím směsným odpadem. Obraťte se na 

místní úřad a zjistěte si, kde jsou nejbližší sběrné dvory nebo recyklační kontejnery. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 

 

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Benutzerhandbuch

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Kabelloser  Elektrorasierer

  für  Haar  und  Bart 

ENCHEN  Sharp  3S

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Wichtige  Hinweise

Gefahr
• Dieses  Produkt  und  sein  Zubehör  sind  kein  Spielzeug.  Bewahren  Sie  sie  außerhalb  der  Reichweite  von  Kindern  auf.

  Kinder,  um  unmittelbare  Gefahr  abzuwenden.

• Stecken  Sie  das  Netzkabel  nicht  mit  nassen  Händen  ein  oder  aus,  um  eine  Beschädigung  des  Netzkabels  zu  vermeiden.

Das  Kabel  kommt  nicht  mit  Flüssigkeiten  in  Berührung.

• Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Elektrorasierer,  der  Adapter  und  das  Netzkabel  nicht  nass  sind  und

  Sie  werden  nicht  im  Badezimmer  verwendet.

• Dieses  Produkt  enthält  einen  eingebauten  Akku,  werfen  Sie  es  nicht  ins  Feuer.

Laden  Sie  das  Gerät  nicht  auf,  verwenden  Sie  es  nicht  und  stellen  Sie  es  nicht  an  einen  Ort,  an  dem  die  Temperatur  hoch  ist.

• Benutzen  Sie  den  Elektrorasierer  nicht,  wenn  das  Netzkabel  oder  der  Adapter  beschädigt  ist.

  oder  wenn  es  nicht  richtig  an  die  Steckdose  angeschlossen  ist.

Das  Symbol  rechts  bedeutet,  dass  der  Elektrorasierer  nicht  unter  fließendem  Wasser

gereinigt  werden  darf.

Warnung:  Halten  Sie  den  Elektrorasierer  trocken.

Beachten
• Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Netzkabel  und  das  Produkt  trocken  sind  und  der  Elektrorasierer

  Nicht  mit  Wasser  abspülen.

• Bevor  Sie  das  Produkt  zum  Laden  anschließen,  vergewissern  Sie  sich,  dass  die  erforderliche  Spannung  mit  der  vor  Ort

  verfügbaren  Spannung  übereinstimmt.

• Falls  das  Netzkabel  beschädigt  ist  oder  verloren  gegangen  ist,  wenden  Sie  sich  bitte  an  den  Hersteller  oder  den  Kundendienst,

  um  das  richtige  Ersatzkabel  zu  erwerben.

• Das  Produkt  darf  nur  bei  Temperaturen  zwischen  5  °C  und  35  °C  verwendet  und  gelagert  werden.

• Beenden  Sie  die  Anwendung  sofort,  wenn  Sie  Auffälligkeiten  feststellen  oder

Es  liegt  ein  Problem  mit  diesem  Produkt  vor.  Beheben  Sie  das  Problem  je  nach  Art  des  Fehlers  und  senden  Sie  das

Produkt  gegebenenfalls  zur  Reparatur  an  ein  Servicecenter.

• Beschädigte  oder  defekte  Trimmaufsätze  dürfen  nicht  verwendet  werden.

• Das  Gerät  darf  beim  Batteriewechsel  nicht  auseinandergenommen  werden.w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Zubehör

4  –  Ein-/Ausschalter

A  –  Schmiermittelflasche

6  –  Ladeanschluss

D  –  Trimmaufsatz

2  –  Maschinenkörper

1  –  Trimmerkopf

3  –  Einstellknopf  für  den  Trimmaufsatz

5  –  Kontrollleuchte

C  –  Stromkabel
B  –  Reinigungsbürsten-

Staubsaugeraufsatz

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

•  Dieses  Produkt  nicht  anstoßen  oder  fallen  lassen.  Verwenden  Sie  es  nicht  mehr,  wenn  es  beschädigt  ist.

Beschädigt  durch  Aufprall  oder  Sturz.

•  Menschen  mit  kranken  Händen,  psychischen  Störungen  oder  fehlender
Bei  der  Benutzung  des  Geräts  sollten  erfahrene  und  sachkundige  Personen  (auch  Kinder)

beaufsichtigt  und  angeleitet  werden .

• Nicht  an  Tieren  anwenden.

• Der  Motor  muss  vor  dem  Ausbau  der  Batterie  abgestellt  werden.

Produktbeschreibung
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Die  Fontanelle  ist  eine  faserige  Scheibe,  die  sich  am  Schädel  eines  Kindes  zwischen  den  einzelnen  Knochen  befindet.  Sie  verknöchert  jedoch  allmählich,  und  im  Alter  von  

zwei  Jahren  sind  die  Knochen  vollständig  miteinander  verwachsen .

Fahren  Sie  wiederholt  von  unten  nach  oben  fort,  bis  das  Haar  am  Hinterkopf  und  an  den  Schläfen  die  gewünschte  Länge  

erreicht  hat.

Halten  Sie  Ihr  Haar  vor  dem  Schneiden  sauber  und  glatt .

Schalten  Sie  den  Haarschneider  während  des  Haareschneidens  nicht  gewaltsam  aus .

Wählen  Sie  einen  geeigneten  Trimmaufsatz  mit  einer  Länge  von  1  mm  bis  20  mm.

Halten  Sie  den  Haarschneider  so,  dass  die  Rückseite  des  Scherkopfes  stets  die  Kopfhaut  berührt,  und  bewegen  Sie  ihn  

langsam  entgegen  der  Haarwuchsrichtung  nach  vorn .  Wiederholen  Sie  dies  von  vorne  nach  hinten.  Es  wird  

empfohlen ,  die  Haare  um  die  Fontanelle  herum  bei  Kindern  nicht  vor  dem  dritten  Lebensmonat  zu  schneiden .

Zum  Stutzen  des  Hinterkopfes  und  beider  Schläfen

Zum  Abschneiden  des  Oberkopfes  und  beider  Seiten  des  Kopfes

1
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Verwenden

Montieren  Sie  den  Trimmeraufsatz.

Stellen  Sie  den  Trimmaufsatz  entsprechend  dem  gewünschten  Trimmbedarf  auf  die  passende  Länge  ein.

Vor  Gebrauch  ein  Ende  des  Trimmeraufsatzes  in  die  elektrische  Haarschneidemaschine  einführen.

Sie  können  die  Größe  je  nach  Ihren  Schneidebedürfnissen  anpassen .  Wenn  Sie  den  Trimmeraufsatz  nicht  benötigen,

drücken  Sie  einfach  den  Einstellknopf  und  ziehen  Sie  ihn  anschließend  mit  einer  Hand  heraus.
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Laden

Reinigung  und  Wartung  des  Elektrorasierers

Die  rote  Kontrollleuchte  leuchtet .  Nach  vollständiger  Aufladung  leuchtet  die  blaue  Kontrollleuchte .  Ziehen  

Sie  dann  den  Stecker  des  Ladegeräts.  Sollten  Sie  vergessen,  den  Stecker  zu  ziehen,  hat  dies  keine  

Auswirkungen  auf  die  Lebensdauer  des  Geräts.  Der  Haarschneider  verfügt  über  einen  Überladeschutz,  

der  die  Stromzufuhr  automatisch  unterbricht  und  in  einen  Schutzmodus  versetzt .  Wenn  kein  Netzstrom  

verfügbar  ist,  schließen  Sie  den  Stecker  an  einen  Computer,  eine  Powerbank  oder  ein  Netzteil  an  und  

schalten  Sie  den  Haarschneider  ein ,  um  ihn  zu  verwenden.  Nach  vollständiger  Aufladung  können  Sie  

90–150  Minuten  ununterbrochen  arbeiten .  Die  Betriebszeit  kann  je  nach  Anwendung  und  Haartyp  leicht  variieren .

3)  Die  Ladezeit  beträgt  etwa  1,5–2  Stunden  ( schalten  Sie  das  Gerät  während  des  Ladevorgangs  aus ) .

1)  Stellen  Sie  sicher,  dass  der  Elektrorasierer  vor  dem  Aufladen  ausgeschaltet  ist.

2)  Laden  Sie  den  Elektrorasierer  auf,  wenn  der  Akku  schwach  wird .

4)  Wählen  Sie  ein  Netzteil  mit  elektrischen  Kennlinien  von  5  Vÿ  und  2  A.  Ein  Netzteil,  das  die  

maximale  Nennspannung  überschreitet ,  darf  nicht  verwendet  werden.

Warnung:  Das  Gerät  ist  nicht  wasserdicht  und  darf  nicht  mit  Wasser  abgespült  werden.

Vor  Gebrauch  eine  kleine  Menge  des  vom  Hersteller  mitgelieferten  Schmiermittels  auf  

die  Zähne  des  Trimmerkopfes  auftragen.
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Reparatur  und  Wartung  von  Trimmerköpfen

Die  Lebensdauer  eines  Elektrorasierers  hängt  direkt  von  der  Häufigkeit  der  Nutzung  und  dem  Wartungszustand  ab .

Drücken  Sie  mit  einer  Hand  und  halten  Sie  den  Trimmerkopf  mit  der  anderen  Hand  fest,  um  zu  verhindern,  dass  er  beim  

Abnehmen  herunterfällt  und  beschädigt  wird .

Bürsten  Sie  die  Haare  mithilfe  der  speziellen  Reinigungsbürste  vorsichtig  aus  dem  Schlitz  des  

Trimmerkopfes.

Der  feststehende  Trimmerkopf  ist  aus  Spezialstahl  gefertigt.  Die  bewegliche  Klinge  besteht  aus  hochdichtem  420J2-Stahl.  

Um  die  Schärfe  langfristig  zu  erhalten ,  die  Erwärmung  der  Klingen  zu  reduzieren  und  die  Geräuschentwicklung  zu  

minimieren ,  geben  Sie  vor  und  nach  Gebrauch  zwei  bis  drei  Tropfen  Schmiermittel  zwischen  feststehende  und  bewegliche  

Klinge .

Der  Trimmerkopf  erwärmt  sich  während  des  Gebrauchs  leicht ,  was  normal  ist  und  die  normale  Funktion  nicht  beeinträchtigt .

Dieses  Produkt  verwendet  einen  modernen  Motor  und  eine  hochfeste  Feder.  Vor  der  ersten  Benutzung  oder  nach  längerer  

Nichtbenutzung  sollte  der  Trimmerkopf  abgenommen  und  mehrmals  von  links  nach  rechts  bewegt  werden,  um  die  

Federspannung  zu  gewährleisten .

Kommentare

Reinigung  und  Pflege  des  Elektrorasierers

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner

Vor  der  Reinigung  das  Gerät  ausschalten  und  den  Netzstecker  ziehen.  Den  Trimmeraufsatz  und  den

Trimmerkopf  entfernen .  Beim  Abnehmen  des  Trimmerkopfes  die  Trimmerzähne  mit  dem

Daumen  festhalten .  Durch  Drücken  in  Pfeilrichtung  (siehe  Abbildung)  lässt  er  sich
demontieren .
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Schließen  Sie  es  zum  Laden  an.Arbeitsunfähig

Bring  es  zu  einer  Reparaturwerkstatt

Unzureichende  Leistung

Problem Ursache

Schaltungsausfall

Lösung

Bring  es  zu  einer  Reparaturwerkstatt

Schaltfläche  fehlgeschlagen

Klingenreinigung  und  -wartung

Halten  Sie  den  Trimmer  mit  der  Vorderseite  nach  oben  und  drücken  Sie  den  Scherkopf  mit  den  Daumen  beider  Hände  nach

außen.  Reinigen  Sie  die  Klingenteile  mit  der  Reinigungsbürste ,  drücken  Sie  den  Reinigungshebel,  um  die  Klingen  zu

öffnen  und  die  Haare  zwischen  den  Klingen  zu  entfernen.

Geben  Sie  zwei  bis  drei  Tropfen  Schmiermittel  zwischen  die  feststehende  und  die  bewegliche  Klinge.  Die  Klinge  sollte  nach

mehrmaliger  Benutzung  gereinigt  und  geschmiert  werden.  Setzen  Sie  den  Trimmerkopf  so  ein,  dass  die  Rückseite  des 

Gehäuses  nach  oben  zeigt  und  zuerst  die  Unterseite  des  Kopfes  aufliegt.  Drücken  Sie  ihn  dann  fest  an,  bis  er  einrastet.

Spezielle  Verwendung  des  Elektrorasierers

Kompletter  Haarschnitt  für  alle  Haare

1. Montieren  und  justieren  Sie  den  Trimmaufsatz  nach  Bedarf  in  die  entsprechende  Position.

2. Setzen  Sie  den  unteren  Teil  des  Trimmeraufsatzes  nah  an  die  Kopfhaut  an  und  bewegen  Sie  ihn  von  den  vier  Seiten  zum

  Oberkopf.

3. Wiederholen  Sie  die  Bewegung,  um  sicherzustellen,  dass  die  Haare  gleichmäßig  geschnitten  werden .

4. Schneiden  Sie  die  Haare  abwechselnd,  ohne  dabei  unerwünschte  Haare  stehen  zu  lassen .

Haare  um  das  Ohr  herum  trimmen

1. Entfernen  Sie  den  Trimmeraufsatz  und  drücken  Sie  die  Spitze  der  Klinge  so  weit  hinein,  bis  sie  den  Boden  berührt.

  Haut  abziehen  und  langsam  in  Pfeilrichtung  schieben .

2. Wenn  man  das  Ohr  mit  der  Hand  festhält,  kann  man  die  Haare  um  das  Ohr  herum  leicht  herausdrücken  und  abschneiden.

3. Es  ist  sicher  in  der  Anwendung,  da  beide  Enden  der  Klinge  bogenförmig  sind;  Sie  müssen  sich  keine  Sorgen

  machen,  sich  zu  schneiden .

Fehlerbehebung
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Elektrogeräte  dürfen  nicht  im  Hausmüll  entsorgt  werden.  Wenden  Sie  sich  an  Ihre  Gemeinde,  
um  die  nächstgelegenen  Sammelstellen  oder  Recyclingcontainer  zu  erfahren.

Ihr  Akku  ist  fast  leer.

Bring  es  zu  einer  Reparaturwerkstatt

Schließen  Sie  es  an  die  Stromversorgung  an.Die  Maschine  ist  nicht  an  die  Stromversorgung  angeschlossen.

Die  Kontrollleuchte  ist  defekt.

Bring  es  zu  einer  Reparaturwerkstatt

Bring  es  zu  einer  Reparaturwerkstatt

Bring  es  zu  einer  Reparaturwerkstatt

Schaltungsausfall

Die  Ladezeit  ist  zu  lang

Schaltungsausfall

Die  Ladeanzeige  ist  
aus.

Umweltschutz

©  Sunnysoft  sro,  Vertriebspartner
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Felhasználói  útmutató

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Vezeték  nélküli  elektromos  borotva

hajra  és  szakállra

ENCHEN  Sharp  3S
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Fontos  közlemények

Veszély

•  Ez  a  termék  és  tartozékai  nem  játékok,  tartsa  őket  gyermekektől  elzárva.
gyerekeket  a  közvetlen  veszély  elhárítása  érdekében.

• Ne  csatlakoztassa  vagy  húzza  ki  a  tápkábelt  nedves  kézzel,  hogy  elkerülje  a  tápkábel  sérülését.
  a  kábel  nem  érintkezik  folyadékokkal.

• Győződjön  meg  arról,  hogy  az  elektromos  borotva,  az  adapter  és  a  tápkábel  nem  nedves,  és
nem  használják  őket  a  fürdőszobában.

•  Ez  a  termék  beépített  újratölthető  akkumulátort  tartalmaz,  ne  dobja  tűzbe,
Ne  töltse,  ne  használja  és  ne  helyezze  magas  hőmérsékletű  helyre.

• Ne  használja  az  elektromos  borotvát,  ha  a  tápkábel  vagy  az  adapter  sérült,
  vagy  ha  nincs  megfelelően  bedugva  a  konnektorba.

A  jobb  oldali  szimbólum  azt  jelenti,  hogy  az  elektromos  borotva  nem
tisztítható  folyó  víz  alatt.

Figyelmeztetés:  Tartsa  szárazon  az  elektromos  borotvát.

Értesítés

• Győződjön  meg  arról,  hogy  a  tápkábel  és  a  termék  száraz,  és  az  elektromos  borotva
  ne  öblítse  le  vízzel.

• Mielőtt  csatlakoztatná  a  terméket  a  töltésre,  győződjön  meg  arról,  hogy  a  szükséges  feszültség
  megegyezik  a  helyi  feszültséggel.

• Ha  a  tápkábel  sérült  vagy  elveszett,  kérjük,  vegye  fel  a  kapcsolatot  a  gyártóval  vagy  az  értékesítés  utáni
  szervizzel  a  megfelelő  modell  cseréje  érdekében.

•  A  terméket  csak  5°C  és  35°C  közötti  hőmérsékleten  használja  és  tárolja.

• Azonnal  hagyja  abba  a  használatát,  ha  bármilyen  rendellenességet  észlel,  vagy
probléma  van  ezzel  a  termékkel.  A  hiba  típusának  megfelelően  oldja  meg  a  problémát,  és  szükség  esetén 

küldje  el  a  terméket  javításra  egy  szervizközpontba.

• Ne  használjon  törött  vagy  sérült  vágófejeket.

•  Az  akkumulátor  cseréjekor  ne  szerelje  szét  a  készüléket.w
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kenőanyag

C  –  Tápkábel

B  –  Tisztítókefés  
porszívótartozékD  –  Vágófej

A  –  Síkosító  flakon

Kiegészítők

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

• Ne  üsse  vagy  ejtse  le  a  terméket.  Hagyja  abba  a  használatát,  ha  sérült.
ütés  vagy  esés  következtében  megsérült .

• Beteg  kezekkel,  mentális  zavarokkal  küzdő  vagy  képességek  hiányában  szenvedők
tapasztalattal  és  tudással  nem  rendelkező  személyeket  (beleértve  a  gyermekeket  is)  felügyelni  és  eligazítást  kell

tartani  a  készülék  használata  során .

• Ne  használja  állatokon.

•  Az  akkumulátor  eltávolítása  előtt  a  motort  le  kell  állítani.

Termékleírás

1  –  Vágófej

2  –  Géptest

3  –  Vágótoldalék  beállító  gomb

4  –  Be/Ki  kapcsoló

5  –  Jelzőfény

6  –  Töltőcsatlakozó
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)  A  kutacs  egy  rostos  porckorong,  amely  a  gyermek  koponyáján  található  az  egyes  csontok  között.  Fokozatosan  elcsontosodik,  
és  kétéves  korra  a  csontok  teljesen  összenőnek.

1

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Használat

Szerelje  fel  a  vágófejet

Állítsa  be  a  vágófejet  a  megfelelő  hosszúságra  a  vágási  igényeknek  megfelelően.

Használat  előtt  nyomja  a  vágófej  egyik  végét  az  elektromos  nyírógépbe.

A  vágási  igényeidnek  megfelelően  beállíthatod  a  megfelelő  méretet .  Ha  nincs  rá  szükséged,
megnyomhatod  a  vágófej  beállító  gombját ,  majd  egy  kézzel  kihúzhatod  az  eltávolításhoz.

Vágás  előtt  tartsa  tisztán  és  simán  a  haját.

Hajvágás  közben  ne  kapcsolja  ki  erőszakkal  a  hajnyírót .

Válasszon  egy  megfelelő  vágófejet  1  mm  és  20  mm  közötti  hosszúsággal.

A  fej  tetejének  és  mindkét  oldalának  vágásához

Tartsa  a  hajvágót  úgy,  hogy  a  vágó  hátulja  mindig  érintse  a  fejbőrt,  és  lassan  mozgassa  előre  a  haj
növekedésével  ellentétes  irányban .  Ismételten  mozgassa  elölről  hátra.  Javasoljuk ,  hogy  a 
gyermekek  kutacs  körüli  szőrzetet  3  hónapos  kor  előtt  ne  vágja  le .

A  hát  és  mindkét  halánték  trimmeléséhez

Ismételten  mozgassa  alulról  felfelé,  amíg  a  fej  hátsó  részén  és  a  halántékon  lévő  haj  a  kívánt 
hosszúságúra  nem  vágódik.
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Figyelmeztetés:  Ne  öblítse  le  a  készüléket  vízzel,  mivel  nem  vízálló.

Használat  előtt  vigyen  fel  kis  mennyiségű,  a  gyártó  által  mellékelt  kenőanyagot  a  

vágófej  fogaira .

Az  elektromos  borotva  tisztítása  és  karbantartása

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó

Töltés
1) Töltés  előtt  győződjön  meg  róla ,  hogy  az  elektromos  borotva  ki  van  kapcsolva.

2) Töltse  fel  az  elektromos  borotvát,  amikor  az  akkumulátor  lemerülőben  van .

3)  A  töltési  idő  körülbelül  1,5-2  óra  ( töltés  közben  kapcsolja  ki  a  készüléket ).  Töltés  közben

A  piros  lámpa  világít .  Teljes  feltöltés  után  a  kék  lámpa  világít ,  majd  húzza  ki  a  töltőt.  Ha  elfelejti  kihúzni  a

töltőt,  az  nem  befolyásolja  a  készülék  élettartamát .  A  hajnyíró  túltöltés-védelmi  funkcióval  rendelkezik,

amely  automatikusan  kikapcsolja  az  áramellátást,  és  védett  állapotba  kerül .  Ha  nincs  hálózati  áram,

csatlakoztassa  a  csatlakozódugót  a  számítógéphez ,  hordozható  töltőhöz  vagy  adapterhez,  majd 

kapcsolja  be  a  főkapcsolót  a  hajnyíró  használatához .  Teljes  feltöltés  után  90-150  percig  folyamatosan 

dolgozhat .  A  munkaidő  a  használattól  és  a  hajtípustól  függően  kissé  eltérhet .

4) Válasszon  5  V  és  2  A  elektromos  jellemzőkkel  rendelkező  adaptert.  Ne  használjon  olyan

adaptert,  amelynek  feszültsége  meghaladja  a  maximális  névleges  feszültséget .
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Hozzászólások

Az  elektromos  borotva  tisztítása  és  ápolása

Az  elektromos  borotva  élettartama  közvetlenül  függ  a  használat  gyakoriságától  és  a  karbantartás  állapotától.

Az  egyik  kezével  nyomja ,  a  másikkal  pedig  fogja  meg  a  vágófejet ,  hogy  elkerülje  az  leesését  
és  sérülését  eltávolításkor .

A  speciális  tisztítókefével  óvatosan  kefélje  ki  a  szőrszálakat  a  vágófej  
réséből .

A  vágófej  használat  közben  kissé  felmelegszik ,  ami  normális,  és  nem  befolyásolja  a  normál  
használatot.

Ez  a  termék  fejlett  motorral  és  nagy  szilárdságú  rugókkal  rendelkezik .  Első  használatkor ,  vagy  
ha  a  terméket  hosszabb  ideig  nem  használja ,  vegye  le  a  vágófejet,  és  mozgassa  meg  balról  
jobbra  néhányszor  a  rugó  rugalmasságának  biztosítása  érdekében.

A  fix  vágófej  speciális  acélból  készült.  A  mozgó  penge  nagy  sűrűségű  420J2  acélból  készült.  
Ne  felejtsen  el  két  -  három  csepp  kenőanyagot  cseppenteni  a  fix  és  a  mozgó  pengék  
közé  használat  előtt  és  után ,  hogy  hosszú  távon  megőrizze  élességüket,  csökkentse  a  
penge  felmelegedését  és  a  zajszintet.

Trimmelőfej  javítás  és  karbantartás

Tisztítás  előtt  kapcsolja  ki  a  készüléket,  és  húzza  ki  a  konnektorból.  Távolítsa  el  a  vágófejet  és  a  vágófejet.
A  vágófej  eltávolításakor  fogja  meg  a  vágófogakat  a  hüvelykujjával.  A  nyíl  irányába  kifejtett
erővel  szétszerelheti,  az  ábrán  látható  módon.
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Hibaelhárítás

A  fül  körüli  szőrzet  vágása

bőrét ,  és  lassan  nyomja  a  nyíl  irányába .

Csatlakoztassa  a  töltéshez

1.  Vegye  le  a  vágófejet,  és  nyomja  a  penge  hegyét  addig,  amíg  el  nem  éri  a

Ok

2.  Amikor  kézzel  fogod  a  fület,  könnyen  megnyomhatod  és  levághatod  a  körülötte  lévő  szőrzetet.

Vidd  el  egy  szervizbe

Munkaképtelen

Vidd  el  egy  szervizbe

Megoldás

3.  Biztonságosan  használható ,  mivel  a  penge  mindkét  vége  ív  alakú,  nem  kell  aggódnod,  
hogy  megvágod  magad.

Probléma

Áramköri  hiba

Nem  elegendő  teljesítmény

Gomb  hibás

Penge  tisztítás  és  karbantartás

Tartsa  a  trimmelőt  úgy,  hogy  a  test  eleje  felfelé  nézzen,  és  mindkét  keze  hüvelykujjával  tolja  el  a 
trimmelőfejet.  A  tisztítókefével  tisztítsa  meg  a  penge  részeit ,  nyomja  meg  a  tisztítórudat  a  penge 
kinyitásához ,  és  távolítsa  el  a  szőrszálakat  a  pengék  közül.

Cseppentsen  két  -  három  csepp  kenőanyagot  a  rögzített  és  a  mozgó  pengék  közé.  A  pengét  több 
használat  után  meg  kell  tisztítani  és  meg  kell  kenni .  A  vágófej  felszerelésekor  helyezze  a  test
hátulját  felfelé ,  úgy,  hogy  a  fej  alja  először  érintkezzen,  majd  nyomja  meg  erősen ,  amíg  kattanást  nem
hall .

Az  elektromos  borotva  speciális  használata
Teljes  hajvágás

1. Szerelje  fel  és  állítsa  be  a  vágófejet  a  megfelelő  helyzetbe  szükség  szerint.

2. Helyezze  a  vágófej  alját  a  fejbőr  közelébe ,  és  mozgassa  négy  oldalról  a  fejtető  felé.

3. Ismételje  meg  a  mozdulatot,  hogy  a  haj  egyenletesen  legyen  vágva .

4. Vágja  a  hajat  felváltva,  anélkül,  hogy  nem  kívánt  szőrszálakat  hagyna  maga  után .
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Az  elektromos  termékeket  tilos  a  háztartási  hulladékkal  együtt  kidobni.  A  legközelebbi  
gyűjtőhelyek  vagy  újrahasznosító  konténerek  helyéről  érdeklődjön  a  helyi  önkormányzatnál.

A  töltésjelző  lámpa  
nem  világít.

Vidd  el  egy  szervizbe

Csatlakoztassa  a  hálózathozA  gép  nincs  csatlakoztatva  az  áramforráshoz.

A  jelzőfény  elromlott.

Vidd  el  egy  szervizbe

Vidd  el  egy  szervizbe

Vidd  el  egy  szervizbe

Áramköri  hiba

Az  akkumulátor  élettartamának  végéhez  közeledik.

Áramköri  hiba
A  töltési  idő  túl  hosszú

Környezetvédelem

©  Sunnysoft  sro,  forgalmazó
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Ghid  de  utilizare

Aparat  de  ras  electric  fără  fir

pentru  păr  și  barbă 

ENCHEN  Sharp  3S
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Notificări  importante

Pericol
• Acest  produs  și  accesoriile  sale  nu  sunt  jucării,  a  nu  le  lăsați  la  îndemâna

  copii  pentru  a  preveni  un  pericol  iminent.

Nu  conectați  sau  deconectați  cablul  de  alimentare  cu  mâinile  ude  pentru  a  evita  deteriorarea  acestuia.
cablul  nu  intră  în  contact  cu  lichide.

Asigurați-vă  că  aparatul  de  ras  electric,  adaptorul  și  cablul  de  alimentare  nu  sunt  ude  și
nu  sunt  folosite  în  baie.

•  Acest  produs  conține  o  baterie  reîncărcabilă  încorporată,  nu  îl  aruncați  în  foc,
Nu  îl  încărcați  sau  nu  îl  utilizați  și  nu  îl  așezați  într-un  loc  cu  temperaturi  ridicate.

Nu  utilizați  aparatul  de  ras  electric  dacă  cablul  de  alimentare  sau  adaptorul  este  deteriorat,
sau  dacă  nu  este  conectat  corect  la  priză.

Simbolul  din  dreapta  înseamnă  că  aparatul  de  ras  electric  nu  poate  fi
curățat  sub  jet  de  apă.

Atenție:  Păstrați  aparatul  de  ras  electric  uscat.

Observa
Asigurați-vă  că  cablul  de  alimentare  și  produsul  sunt  uscate  și  că  aparatul  de  ras  electric

Nu  clătiți  cu  apă.

Înainte  de  a  conecta  produsul  la  încărcare,  asigurați-vă  că  tensiunea  necesară  corespunde  cu 
tensiunea  locală  furnizată.

•  Dacă  cablul  de  alimentare  este  deteriorat  sau  pierdut,  vă  rugăm  să  contactați  producătorul  sau 
departamentul  de  service  post-vânzare  pentru  a  achiziționa  modelul  corect  pentru  înlocuire.

Utilizați  și  depozitați  produsul  numai  la  temperaturi  între  5°C  și  35°C.

• Întrerupeți  imediat  utilizarea  dacă  observați  orice  anomalie  sau
Problemă  cu  acest  produs.  Rezolvați-o  în  funcție  de  tipul  defecțiunii  și,  dacă  este  necesar,  trimiteți 
produsul  la  un  centru  de  service  pentru  reparații.

Nu  utilizați  accesorii  de  tuns  rupte  sau  deteriorate.

Nu  dezasamblați  dispozitivul  atunci  când  înlocuiți  bateria.w
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Accesorii

D  –  Accesoriu  de  tundere  cu  
A  –  Lubrifiant  pentru  sticlă  de  

C  –  Cablu  de  alimentare
B  –  Perie  de  curățare

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Nu  loviți  și  nu  scăpați  acest  produs.  Întrerupeți  utilizarea  acestuia  dacă  este
deteriorate  din  cauza  impactului  sau  căderii.

Persoanele  cu  mâini  bolnave,  tulburări  mintale  sau  lipsă  de

Persoanele  cu  experiență  și  cunoștințe  (inclusiv  copiii)  trebuie  supravegheate  și  instruite  la  utilizarea
aparatului.

• Nu  utilizați  pe  animale.

Motorul  trebuie  oprit  înainte  de  a  scoate  bateria.

Descriere  produs

1  –  Cap  de  tuns

2  –  Corpul  mașinii

3  –  Buton  de  reglare  a  accesoriului  de  tundere

4  –  Comutator  pornit/oprit

5  –  Indicator  luminos

6  –  Conector  de  încărcare
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Fontanela  este  un  disc  fibros  situat  pe  craniul  unui  copil  între  oasele  individuale.  Cu  toate  acestea,  se  osifică  treptat  și,  până  la  
vârsta  de  doi  ani ,  oasele  sunt  complet  fuzionate.

Utilizare
Instalați  accesoriul  de  tuns

Ajustați  accesoriul  de  tundere  la  lungimea  corespunzătoare,  în  funcție  de  nevoile  de  tundere.

Înainte  de  utilizare,  împingeți  un  capăt  al  accesoriului  de  tuns  în  mașina  de  tuns  electrică.

Îl  poți  ajusta  la  dimensiunea  corespunzătoare  în  funcție  de  nevoile  tale  de  tăiere .  Poți  apăsa  butonul  de
reglare  a  accesoriului  de  tuns  atunci  când  nu  ai  nevoie  de  el  și  apoi  îl  poți  trage  afară  cu  o  mână
pentru  a-l  scoate.

Păstrează-ți  părul  curat  și  neted  înainte  de  a-l  tunde .

Nu  opriți  forțat  mașina  de  tuns  în  timp  ce  tăiați  părul .

Alegeți  un  accesoriu  de  tundere  adecvat  cu  o  lungime  între  1  mm  și  20  mm.

Pentru  tăierea  părții  superioare  și  a  ambelor  părți  laterale  ale  capului

Țineți  mașina  de  tuns  astfel  încât  partea  din  spate  a  acesteia  să  atingă  întotdeauna  scalpul  și  mișcați-o 
încet  înainte,  în  direcția  opusă  a  părului.  Mișcați-o  în  mod  repetat,  din  față  în  spate.  Se  recomandă  ca 
părul  din  jurul  fontanelei1 )  copiilor  să  nu  fie  tuns  înainte  de  a  împlini  3  luni .

Pentru  tunderea  spatelui  și  a  ambelor  tâmple

Mișcați  în  mod  repetat  de  jos  în  sus  până  când  părul  de  la  ceafă  și  de  la  tâmple  este  tuns  la  lungimea 
dorită.
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Curățarea  și  întreținerea  aparatului  de  ras  electric

4)  Selectați  un  adaptor  cu  caracteristici  electrice  de  5  V�  și  2  A.  Nu  trebuie  utilizat  un  adaptor  

care  depășește  tensiunea  nominală  maximă .

Atenție:  Nu  clătiți  dispozitivul  cu  apă,  deoarece  nu  este  impermeabil.

Înainte  de  utilizare,  aplicați  o  cantitate  mică  de  lubrifiant  furnizat  de  producător  pe  

dinții  capului  de  tuns .

Încărcare
1) Asigurați-vă  că  aparatul  de  ras  electric  este  oprit  înainte  de  încărcare.

2) Încărcați  aparatul  de  ras  electric  atunci  când  bateria  este  descărcată .

3)  Timpul  de  încărcare  este  de  aproximativ  1,5-2  ore  ( opriți  dispozitivul  în  timpul  încărcării ).  La  încărcare 

Lumina  roșie  este  aprinsă .  După  încărcarea  completă,  lumina  albastră  se  va  aprinde ,  apoi  deconectați 

încărcătorul.  Dacă  uitați  să  deconectați  încărcătorul,  acest  lucru  nu  va  afecta  durata  de  viață  a  dispozitivului.

Mașina  de  tuns  are  o  funcție  de  protecție  la  supraîncărcare,  care  poate  întrerupe  automat  alimentarea  și 

poate  intra  într-o  stare  protejată.  Când  nu  există  alimentare  cu  curent  alternativ,  conectați  ștecherul  la 

computer,  încărcătorul  portabil  sau  adaptor,  apoi  porniți  comutatorul  de  alimentare  pentru  a  utiliza

mașina  de  tuns.  După  încărcarea  completă,  puteți  lucra  continuu  timp  de  90-150  de  minute.  Timpul  de

lucru  poate  varia  ușor  în  funcție  de  utilizare  și  de  tipul  de  păr.
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Reparații  și  întreținere  cap  trimmer

Capul  de  tuns  se  va  încălzi  ușor  în  timpul  utilizării ,  ceea  ce  este  normal  și  nu  afectează  utilizarea  
normală .

Folosind  peria  specială  de  curățare ,  periați  ușor  părul  din  fanta  capului  de  tuns.

Apăsați  cu  o  mână  și  țineți  capul  de  tuns  cu  cealaltă  mână  pentru  a  preveni  căderea  și  deteriorarea  
acestuia  la  scoatere .

Acest  produs  folosește  un  motor  avansat  și  un  arc  de  înaltă  rezistență.  La  prima  utilizare  sau  când  
produsul  nu  este  utilizat  pentru  o  perioadă  lungă  de  timp ,  scoateți  capul  de  tuns  și  mișcați-l  de  la  
stânga  la  dreapta  de  mai  multe  ori  pentru  a  asigura  elasticitatea  arcului.

Capul  fix  al  trimmerului  este  fabricat  din  oțel  special.  Lama  mobilă  este  o  lamă  420J2  de  înaltă  
densitate.  Nu  uitați  să  adăugați  două  sau  trei  picături  de  lubrifiant  între  lamele  fixe  și  mobile  
înainte  și  după  utilizare  pentru  a  menține  ascuțimea  pe  termen  lung,  a  reduce  încălzirea  lamei  și  
a  reduce  zgomotul.

Durata  de  viață  a  unui  aparat  de  ras  electric  depinde  direct  de  frecvența  utilizării  și  de  starea  de  întreținere.

Comentarii

Curățarea  și  îngrijirea  aparatului  de  ras  electric

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Înainte  de  curățare ,  opriți  aparatul  și  scoateți-l  din  priză.  Scoateți  accesoriul  de  tuns  și  capul  de  tuns.  Când  scoateți  capul

de  tuns,  țineți  dinții  trimmerului  cu  degetul  mare.  Îl  puteți  dezasambla  aplicând  forță  în  direcția  săgeții,  așa  cum

se  arată  în  figură.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Cauza

Defecțiune  a  circuitului Du-l  la  un  atelier  de  reparații

Incapabil  să  lucrez

Du-l  la  un  atelier  de  reparații

Solu�ie

Butonul  a  eșuat

Problemă

Putere  insuficientă Conectați-l  pentru  a  încărca

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

Curățarea  și  întreținerea  lamelor

Țineți  mașina  de  tuns  cu  partea  din  față  a  corpului  în  sus  și  împingeți  capul  mașinii  de  tuns  în  altă  parte  cu 

degetele  mari  ale  ambelor  mâini.  Folosiți  peria  de  curățare  pentru  a  curăța  părțile  lamei ,  apăsați  bara  de 

curățare  pentru  a  deschide  lama  și  a  îndepărta  părul  dintre  lame.

Adăugați  două  sau  trei  picături  de  lubrifiant  între  lamele  fixe  și  cele  mobile .  Lama  trebuie  curățată  și 

lubrifiată  după  mai  multe  utilizări .  La  instalarea  capului  de  tuns,  așezați  partea  din  spate  a  corpului

în  sus,  iar  partea  inferioară  a  capului  va  intra  mai  întâi  în  contact,  apoi  apăsați  ferm  până  când  auziți  un  clic.

Utilizarea  specială  a  aparatului  de  ras  electric

Tunsoare  completă  a  tuturor  părurilor

1. Instalați  și  reglați  accesoriul  de  tundere  în  poziția  corespunzătoare,  după  cum  este  necesar.

2. Așezați  partea  inferioară  a  accesoriului  de  tuns  aproape  de  scalp  și  mișcați-o  din  cele  patru  laturi  spre

  creștetul  capului.

3. Repetați  mișcarea  pentru  a  vă  asigura  că  părul  este  tuns  uniform .

4. Tundeți  părul  alternativ,  fără  a  lăsa  fire  de  păr  nedorite.

Tunderea  părului  din  jurul  urechii

1. Scoateți  accesoriul  de  tuns,  împingeți  vârful  lamei  până  când  atinge

  piele  și  împingeți-o  încet  în  direcția  săgeții.

2. Când  țineți  urechea  cu  mâna,  este  ușor  să  împingeți  și  să  tăiați  părul  din  jurul  ei.

3. Este  sigur  de  utilizat  deoarece  ambele  capete  ale  lamei  sunt  în  formă  de  arc,  nu  trebuie  să  vă
  faceți  griji  că  vă  veți  tăia .

Depanare
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Produsele  electrice  nu  trebuie  aruncate  la  gunoiul  menajer.  Contactați  autoritățile  locale  pentru  
a  afla  unde  se  află  cele  mai  apropiate  puncte  de  colectare  sau  containere  de  reciclare.

Lumina  de  încărcare  este  
stinsă. Du-l  la  un  atelier  de  reparațiiMartorul  luminos  este  defect.

Mașina  nu  este  conectată  la  alimentare. Conectați-l  la  priză

Du-l  la  un  atelier  de  reparații

Du-l  la  un  atelier  de  reparații

Du-l  la  un  atelier  de  reparații

Timpul  de  încărcare  este  prea  
lung

Defecțiune  a  circuitului

Defecțiune  a  circuitului

Ai  ajuns  la  sfârșitul  duratei  de  viață  a  bateriei.

Protecția  mediului

©  Sunnysoft  sro,  distribuitor

190  00  Praga  9
Kovanecka  2390/1a

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft  sro

Republica  Cehă
www.sunnysoft.cz
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Ръководство  за  потребителя

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Безжична  електрическа  самобръсначка

за  коса  и  брада

ЕНЧЕН  Шарп  3S
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Важни  съобщения

Опасност
• Този  продукт  и  неговите  аксесоари  не  са  играчки,  дръжте  ги  далеч  от  деца.

  деца,  за  да  предотвратят  непосредствена  опасност.

• Не  включвайте  и  не  изключвайте  захранващия  кабел  с  мокри  ръце,  за  да  избегнете  повреда  на  захранващия  кабел.

  кабелът  не  влиза  в  контакт  с  течности.

• Уверете  се,  че  електрическата  самобръсначка,  адаптерът  и  захранващият  кабел  не  са  мокри  и

  те  не  се  използват  в  банята.

• Този  продукт  съдържа  вградена  акумулаторна  батерия,  не  го  хвърляйте  в  огън,

  Не  го  зареждайте,  не  го  използвайте  и  не  го  поставяйте  на  място  с  висока  температура.

• Не  използвайте  електрическата  самобръсначка,  ако  захранващият  кабел  или  адаптерът  са  повредени,

  или  ако  не  е  правилно  включен  в  контакта.

Символът  вдясно  означава,  че  електрическата  самобръсначка  не  може  да  се
почиства  под  течаща  вода.

Внимание:  Дръжте  електрическата  самобръсначка  суха.

Известие
• Уверете  се,  че  захранващият  кабел  и  продуктът  са  сухи  и  електрическата  самобръсначка

  не  изплаквайте  с  вода.

• Преди  да  свържете  продукта  за  зареждане,  уверете  се,  че  необходимото  напрежение  съответства  на  местното

  напрежение  в  електрическата  мрежа.

• Ако  захранващият  кабел  е  повреден  или  изгубен,  моля,  свържете  се  с  производителя  или  отдела  за  следпродажбено

  обслужване,  за  да  закупите  правилния  модел  за  подмяна.

• Използвайте  и  съхранявайте  продукта  само  при  температури  между  5°C  и  35°C.

• Спрете  употребата  му  незабавно,  ако  откриете  някаква  аномалия  или

  проблем  с  този  продукт.  Решете  го  според  вида  на  повредата  и,  ако  е  необходимо,  изпратете  продукта  в

  сервизен  център  за  ремонт.

• Не  използвайте  счупени  или  повредени  приставки  за  подстригване.

• Не  разглобявайте  устройството,  когато  сменяте  батерията.w
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Аксесоари

C  –  Захранващ  кабел

1  –  Тримерна  глава

4  –  Бутон  за  включване/изключване

6  –  Конектор  за  зареждане

D  –  Приставка  за  подстригване

2  –  Корпус  на  машината

B  –  Приставка  за  четка  за  

с  

A  –  Бутилка  с  лубрикант

5  –  Индикаторна  светлина

3  –  Бутон  за  регулиране  на  приставката  за  подрязване

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

• Не  удряйте  и  не  изпускайте  този  продукт.  Спрете  да  го  използвате,  ако  е

  повредени  в  резултат  на  удар  или  падане.

• Хора  с  болни  ръце,  психични  разстройства  или  липса  на

  Лица  с  опит  и  знания  (включително  деца)  трябва  да  бъдат  наблюдавани  и  инструктирани  при
употреба  на  уреда.

• Да  не  се  използва  върху  животни.

• Двигателят  трябва  да  бъде  изключен  преди  да  се  извади  акумулаторът.

Описание  на  продукта
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1

Движете  се  многократно  отдолу  нагоре,  докато  косата  в  задната  част  на  главата  и  слепоочията  се  подстриже  до  

желаната  дължина.

За  подстригване  на  гърба  и  двете  слепоочия

)  Фонтанелата  е  фиброзен  диск,  разположен  върху  черепа  на  дете  между  отделните  кости.  Той  обаче  постепенно  осифицира  и  до  
двегодишна  възраст  костите  са  напълно  сраснали.

Използвайте

Инсталирайте  приставката  за  тример

Регулирайте  приставката  за  подстригване  на  подходящата  дължина  според  нуждите  от  подстригване.

Преди  употреба,  поставете  единия  край  на  приставката  за  подстригване  в  електрическата  машинка  за

подстригване.

  Можете  да  го  регулирате  до  подходящия  размер  според  вашите  нужди  от  подстригване .  Можете  да  натиснете  бутона

за  регулиране  на  приставката  за  тример,  когато  не  ви  е  необходима,  и  след  това  да  я  издърпате  с  една  ръка,

за  да  я  свалите.

Поддържайте  косата  си  чиста  и  гладка  преди  подстригване .

Не  изключвайте  машинката  за  подстригване  насила,  докато  режете  коса .

Изберете  подходяща  приставка  за  подстригване  с  дължина  от  1  мм  до  20  мм.

За  подстригване  на  горната  част  и  двете  страни  на  главата

Дръжте  машинката  за  подстригване  така,  че  задната  част  на  тримера  винаги  да  докосва  скалпа  и  движете  бавно

напред  срещу  посоката  на  косата.  Движете  се  многократно  отпред  назад.  Препоръчително  е  косата  около

фонтанелата1 )  на  децата  да  не  се  подстригва,  преди  да  навършат  3  месеца .

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

Почистване  и  поддръжка  на  електрическата  самобръсначка

Преди  употреба,  нанесете  малко  количество  смазка,  предоставена  от  производителя,  върху  

зъбите  на  тримерната  глава .

Внимание:  Не  изплаквайте  устройството  с  вода,  тъй  като  не  е  водоустойчиво.

Зареждане

1) Уверете  се,  че  електрическата  самобръсначка  е  изключена  преди  зареждане.

2) Зареждайте  електрическата  самобръсначка,  когато  батерията  е  изтощена .

3) Времето  за  зареждане  е  около  1,5-2  часа  ( изключете  устройството,  когато  го  зареждате ).  По  време  на  зареждане

  Червената  светлина  свети .  След  пълно  зареждане,  синята  светлина  ще  светне  и  след  това  изключете  зарядното

  устройство.  Ако  забравите  да  изключите  зарядното  устройство,  това  няма  да  повлияе  на  живота  на  устройството.

  Машинката  за  подстригване  има  функция  за  защита  от  презареждане,  която  може  автоматично  да  изключи

  захранването  и  да  го  постави  в  защитено  състояние.  Когато  няма  променливотоково  захранване,  свържете  щепсела

  към  компютъра,  преносимото  зарядно  устройство  или  адаптера  и  след  това  включете  машинката,  за  да  използвате.

  След  пълно  зареждане  можете  да  работите  непрекъснато  в  продължение  на  90-150  минути.  Времето  за  работа

  може  да  варира  леко  в  зависимост  от  употребата  и  типа  коса.

4) Изберете  адаптер  с  електрически  характеристики  от  5  V  и  2  A.  Не  трябва  да  се  използва  адаптер,

  който  превишава  максималното  номинално  напрежение .
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Ремонт  и  поддръжка  на  тримерната  глава

Фиксираната  тримерна  глава  е  изработена  от  специална  стомана.  Подвижното  острие  е  от  стомана  420J2  с  висока  

плътност.  Не  забравяйте  да  добавите  две  или  три  капки  смазка  между  фиксираното  и  подвижното  острие  преди  

и  след  употреба ,  за  да  поддържате  дълготрайната  острота,  да  намалите  нагряването  на  острието  и  да  намалите  

шума.

Натиснете  с  едната  ръка  и  дръжте  тримерната  глава  с  другата,  за  да  предотвратите  падането  ѝ  и  повредата  ѝ  при  

сваляне .

С  помощта  на  специалната  четка  за  почистване ,  внимателно  изчеткайте  космите  от  прореза  

на  главата  на  тримера.

Този  продукт  използва  усъвършенстван  тип  мотор  и  високоякостна  пружина.  При  първоначална  употреба  или  когато  

продуктът  не  се  използва  дълго  време ,  свалете  главата  на  тримера  и  я  преместете  отляво  надясно  няколко  пъти,  за  да  

осигурите  еластичността  на  пружината.

Главата  на  тримера  ще  се  затопли  леко  по  време  на  употреба ,  което  е  нормално  и  не  влияе  на  нормалната  употреба.

Животът  на  електрическата  самобръсначка  зависи  пряко  от  честотата  на  употреба  и  състоянието  на  поддръжката.

Почистване  и  грижа  за  електрическата  самобръсначка

Коментари

Преди  почистване  изключете  уреда  и  го  извадете  от  контакта.  Свалете  приставката  за  тример  и
главата  на  тримера.  Когато  сваляте  главата  на  тримера,  дръжте  зъбите  на  тримера  с
палец.  Можете  да  го  разглобите ,  като  приложите  сила  по  посока  на  стрелката,  както  е
показано  на  фигурата.
w
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Не  мога  да  работя

Повреда  във  веригата Занесете  го  в  сервиз

Бутонът  не  успя

Решение

Недостатъчна  мощност

Занесете  го  в  сервиз

Проблем

Свържете  го  за  зареждане

Причина

Почистване  и  поддръжка  на  остриетата

Дръжте  тримера  с  предната  част  на  тялото  нагоре  и  натиснете  главата  на  тримера  настрани  с  палците  на  двете  си  ръце.

Използвайте  четката  за  почистване,  за  да  почистите  частите  на  ножчетата ,  натиснете  почистващата  щанга ,  за

да  отворите  ножчето  и  отстранете  космите  между  ножчетата.

Добавете  две  или  три  капки  смазка  между  неподвижните  и  подвижните  ножове.  Ножът  трябва  да  се  почиства

и  смазва  след  няколко  употреби .  Когато  монтирате  главата  на  тримера,  поставете  задната  част  на

тялото  нагоре  и  долната  част  на  главата  първо  ще  влезе  в  контакт,  след  което  я  натиснете  здраво ,  докато  чуете

щракване.

Специална  употреба  на  електрическата  самобръсначка

Цялостно  подстригване  на  цялата  коса

1. Монтирайте  и  регулирайте  приставката  за  подстригване  в  подходящата  позиция,  ако  е  необходимо.

2. Поставете  долната  част  на  приставката  за  подстригване  близо  до  скалпа  и  я  преместете  от  четирите  страни

  към  темето  на  главата.

3. Повторете  движението,  за  да  сте  сигурни,  че  косата  е  подстригана  равномерно .

4. Подстригвайте  косата  последователно ,  без  да  оставяте  нежелано  окосмяване.

Подстригване  на  космите  около  ухото

1. Свалете  приставката  за  подстригване,  натиснете  върха  на  острието,  докато  докосне

  кожата  и  бавно  го  натиснете  по  посока  на  стрелката.

2. Когато  държите  ухото  с  ръка,  е  лесно  да  натиснете  и  отрежете  космите  около  него.

3. Безопасно  е  за  употреба ,  защото  и  двата  края  на  острието  са  с  дъгова  форма,  не  е  нужно  да  се

  притеснявате,  че  ще  се  порежете .

Отстраняване  на  неизправности
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Електрическите  продукти  не  трябва  да  се  изхвърлят  с  битовите  отпадъци.  Свържете  се  с  местните  власти,  за  
да  разберете  къде  се  намират  най-близките  пунктове  за  събиране  или  контейнери  за  рециклиране.

Лампичката  за  зареждане  е  
изключена.

Занесете  го  в  сервиз

Индикаторната  лампа  е  счупена.

Машината  не  е  свързана  към  захранването. Свържете  го  към  захранването

Занесете  го  в  сервиз

Занесете  го  в  сервиз

Занесете  го  в  сервиз

Времето  за  зареждане  е  твърде  
дълго Повреда  във  веригата

Повреда  във  веригата

Животът  на  батерията  ви  е  на  изчерпване.

Опазване  на  околната  среда

©  Sunnysoft  sro,  дистрибутор

190  00  Прага  9
Кованечка  2390/1a

Доставчик/Дистрибутор
Сънисофт  с.р.о.

Чехия
www.sunnysoft.cz
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User  Guide
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Cordless  electric  shaver

  for  hair  and  beard

ENCHEN  Sharp  3S
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Important  notices

Danger

• This  product  and  its  accessories  are  not  toys,  keep  them  out  of  reach

  children  to  prevent  imminent  danger.

•  Do  not  plug  or  unplug  the  power  cord  with  wet  hands  to  avoid  damaging  the  power  cord.
the  cable  does  not  come  into  contact  with  liquids.

• Make  sure  that  the  electric  shaver,  adapter  and  power  cord  are  not  wet  and

they  are  not  used  in  the  bathroom.

• This  product  contains  a  built-in  rechargeable  battery,  do  not  throw  it  into  fire,

  Do  not  charge  or  use  it  or  place  it  in  a  place  where  the  temperature  is  high.

•  Do  not  use  the  electric  shaver  if  the  power  cord  or  adapter  is  damaged,

or  if  it  is  not  properly  plugged  into  the  outlet.

The  symbol  on  the  right  means  that  the  electric  shaver  cannot  be
cleaned  under  running  water.

Warning:  Keep  the  electric  shaver  dry.

Notice

• Make  sure  the  power  cord  and  product  are  dry  and  the  electric  shaver

  do  not  rinse  with  water.

• Before  connecting  the  product  to  charge,  make  sure  that  the  required  voltage  matches  the

  local  voltage  provided.

•  If  the  power  cord  is  damaged  or  lost,  please  contact  the  manufacturer  or  after-sales  service

department  to  purchase  the  correct  model  for  replacement.

• Use  and  store  the  product  only  at  temperatures  between  5°C  and  35°C.

• Stop  using  it  immediately  if  you  find  any  abnormality  or

problem  with  this  product.  Solve  it  according  to  the  type  of  failure  and,  if  necessary,  send

the  product  to  a  service  center  for  repair.

•  Do  not  use  broken  or  damaged  trimming  attachments.

•  Do  not  disassemble  the  device  when  replacing  the  battery.w
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Accessories

D  –  Trimming  attachment  C  –  Power  cable
A  –  Lubricant  B  –  Cleaning  brush

©  Sunnysoft  sro,  distributor

• Do  not  knock  or  drop  this  product.  Stop  using  it  if  it  is
  damaged  due  to  impact  or  fall.

• People  with  sick  hands,  mental  disorders  or  lack  of
experience  and  knowledge  (including  children)  should  be  supervised  and  instructed  when  using

the  appliance.

•  Do  not  use  on  animals.

• The  engine  must  be  turned  off  before  removing  the  battery.

Product  description

1  –  Trimmer  head

2  –  Machine  body

3  –  Trimming  attachment  adjustment  button

4  –  On/Off  switch

5  –  Indicator  light

6  –  Charging  connector
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)  The  fontanelle  is  a  fibrous  disc  located  on  the  skull  of  a  child  between  the  individual  bones.  However,  it  gradually  ossifies  and  
by  the  age  of  two  the  bones  are  completely  fused.

1
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Use
Install  the  trimmer  attachment

Adjust  the  trimming  attachment  to  the  appropriate  length  according  to  the  trimming  needs.

Before  use,  push  one  end  of  the  trimmer  attachment  into  the  electric  clipper.

You  can  adjust  it  to  the  appropriate  size  according  to  your  cutting  needs .  You  can  press  the  trimmer

attachment  adjustment  button  when  you  don't  need  it,  and  then  pull  it  out  with  one  hand  to

remove  it.

Keep  your  hair  clean  and  smooth  before  cutting .

Do  not  forcefully  turn  off  the  clipper  while  cutting  hair .

Choose  a  suitable  trimming  attachment  with  a  length  from  1  mm  to  20  mm.

For  cutting  the  top  and  both  sides  of  the  head

Hold  the  hair  clipper  so  that  the  back  of  the  trimmer  always  touches  the  scalp  and  move  slowly 

forward  against  the  direction  of  the  hair.  Move  repeatedly  from  front  to  back.  It  is  recommended 

that  the  hair  around  the  fontanelle1 )  of  children  is  not  cut  before  they  are  3  months  old.

For  trimming  the  back  and  both  temples

Move  repeatedly  from  bottom  to  top  until  the  hair  at  the  back  of  the  head  and  temples  is  cut  to  the 

desired  length.
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Cleaning  and  maintenance  of  the  electric  shaver

Warning:  Do  not  rinse  the  device  with  water  as  it  is  not  waterproof.

Before  use,  apply  a  small  amount  of  lubricant  supplied  by  the  manufacturer  

to  the  teeth  of  the  trimmer  head .

Charging

1) Make  sure  the  electric  shaver  is  turned  off  before  charging.

2) Charge  the  electric  shaver  when  the  battery  is  running  low.

3)  Charging  time  is  about  1.5-2  hours  ( turn  off  the  device  when  charging ).  When  charging

the  red  light  is  on .  After  fully  charged,  the  blue  light  will  be  on ,  and  then  unplug  the  charger.

If  you  forget  to  unplug  the  charger,  it  will  not  affect  the  life  of  the  device.  The  clipper  has  an 

overcharge  protection  function,  which  can  automatically  cut  off  the  power  and  be  in  a 

protected  state.  When  there  is  no  AC  power,  connect  the  plug  to  the  computer,  portable 

charger  or  adapter,  and  then  turn  on  the  power  switch  to  use  the  clipper.  After  fully

charged,  you  can  work  continuously  for  90-150  minutes.  The  working  time  may  vary

slightly  depending  on  the  use  and  hair  type.

4) Select  an  adapter  with  electrical  characteristics  of  5  Vÿ  and  2  A.  An  adapter  that

  exceeds  the  maximum  rated  voltage  should  not  be  used.
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Trimmer  head  repairs  and  maintenance

The  lifespan  of  an  electric  shaver  directly  depends  on  the  frequency  of  use  and  the  state  of  maintenance.

Push  with  one  hand  and  hold  the  trimmer  head  with  the  other  hand  to  prevent  it  from  falling  and  getting  

damaged  when  removing .

Using  the  special  cleaning  brush ,  gently  brush  the  hair  out  of  the  slit  of  the  trimmer  

head.

The  fixed  trimmer  head  is  made  of  special  steel.  The  movable  blade  is  a  high-density  420J2  blade.  

Remember  to  add  two  or  three  drops  of  lubricant  between  the  fixed  and  movable  blades  before  and  

after  use  to  maintain  long-term  sharpness,  reduce  blade  heating ,  and  reduce  noise.

The  trimmer  head  will  become  slightly  warm  during  use ,  which  is  normal  and  does  not  affect  normal  use.

This  product  uses  an  advanced  type  of  motor  and  high-strength  spring.  When  using  for  the  first  time  or  

when  the  product  is  not  used  for  a  long  time ,  remove  the  trimmer  head  and  move  it  from  left  to  right  several  

times  to  ensure  the  elasticity  of  the  spring.

Comments

Cleaning  and  care  of  the  electric  shaver

©  Sunnysoft  sro,  distributor

Before  cleaning ,  turn  off  the  appliance  and  unplug  it.  Remove  the  trimmer  attachment  and  the  trimmer

head.  When  removing  the  trimmer  head,  hold  the  trimmer  teeth  with  your  thumb.  You  can

disassemble  it  by  applying  force  in  the  direction  of  the  arrow  as  shown  in  the  figure.
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Connect  it  to  chargeUnable  to  work

Take  it  to  a  repair  shop

Insufficient  power

Problem Cause

Circuit  failure

Solution

Take  it  to  a  repair  shop

Button  failed

Blade  cleaning  and  maintenance

Hold  the  trimmer  with  the  front  of  the  body  up  and  push  the  trimmer  head  away  with  the  thumbs  of 

both  hands.  Use  the  cleaning  brush  to  clean  the  blade  parts ,  press  the  cleaning  bar  to  open

the  blade  and  remove  the  hair  between  the  blades.

Add  two  or  three  drops  of  lubricant  between  the  fixed  and  moving  blades.  The  blade  should  be 

cleaned  and  lubricated  after  several  uses .  When  installing  the  trimmer  head,  place  the

back  of  the  body  facing  up  and  the  bottom  of  the  head  will  come  into  contact  first,  then  press  it  firmly

until  you  hear  a  click.

Special  use  of  the  electric  shaver

Complete  haircut  of  all  hair

1. Install  and  adjust  the  trimming  attachment  to  the  appropriate  position  as  needed.

2. Place  the  bottom  of  the  trimmer  attachment  close  to  the  scalp  and  move  from  four  sides  to  the

  crown  of  the  head.

3. Repeat  the  movement  to  ensure  the  hair  is  cut  evenly .

4. Cut  hair  alternately  without  leaving  any  unwanted  hair.

Trimming  hair  around  the  ear

1. Remove  the  trimmer  attachment,  push  the  tip  of  the  blade  until  it  touches

  skin  and  slowly  push  it  in  the  direction  of  the  arrow.

2. When  holding  the  ear  with  your  hand,  it  is  easy  to  push  and  cut  the  hair  around  it.

3.  It  is  safe  to  use  because  both  ends  of  the  blade  are  arc-shaped,  you  don't  have  to

worry  about  cutting  yourself.

Troubleshooting
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Sunnysoft  sro

Supplier/Distributor

Kovanecka  2390/1a

Czech  Republic

www.sunnysoft.cz

Electrical  products  should  not  be  disposed  of  with  household  waste.  Contact  your  local  
authority  to  find  out  where  the  nearest  collection  points  or  recycling  containers  are.

You  are  at  the  end  of  your  battery  life.

Take  it  to  a  repair  shop

Connect  it  to  powerThe  machine  is  not  connected  to  power.

The  indicator  light  is  broken.

Take  it  to  a  repair  shop

Take  it  to  a  repair  shop

Take  it  to  a  repair  shop

Circuit  failure

Charging  time  is  too  long

Circuit  failure

The  charging  light  is  off.

Environmental  protection

©  Sunnysoft  sro,  distributor
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Instrukcja  obsługi

Golarka  elektryczna  bezprzewodowa

do  włosów  i  brody

ENCHEN  Sharp  3S
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Ważne  informacje

Niebezpieczeństwo

• Ten  produkt  i  jego  akcesoria  nie  są  zabawkami,  należy  je  trzymać  poza  zasięgiem  dzieci.

  dzieci,  aby  zapobiec  bezpośredniemu  niebezpieczeństwu.

• Nie  podłączaj  ani  nie  odłączaj  przewodu  zasilającego  mokrymi  rękami,  aby  uniknąć  uszkodzenia  przewodu.
  Kabel  nie  ma  kontaktu  z  cieczami.

• Upewnij  się,  że  golarka  elektryczna,  zasilacz  i  przewód  zasilający  nie  są  mokre  i

  nie  używa  się  ich  w  łazience.

• Ten  produkt  zawiera  wbudowany  akumulator,  nie  wrzucaj  go  do  ognia,

Nie  ładować,  nie  używać  i  nie  umieszczać  w  miejscach,  w  których  temperatura  jest  wysoka.

• Nie  używaj  golarki  elektrycznej,  jeśli  przewód  zasilający  lub  zasilacz  są  uszkodzone,

  lub  jeśli  nie  jest  prawidłowo  podłączony  do  gniazdka.

Symbol  po  prawej  stronie  oznacza,  że  golarki  elektrycznej  nie  można  czyścić  pod
bieżącą  wodą.

Ostrzeżenie:  Golarkę  elektryczną  należy  przechowywać  w  suchym  miejscu.

Ogłoszenie

• Upewnij  się,  że  przewód  zasilający  i  produkt  są  suche,  a  golarka  elektryczna

  nie  płukać  wodą.

• Przed  podłączeniem  produktu  do  ładowania  należy  upewnić  się,  że  wymagane  napięcie  odpowiada  napięciu  w

  gniazdku  lokalnym.

•  Jeśli  przewód  zasilający  jest  uszkodzony  lub  go  zgubiłeś,  skontaktuj  się  z  producentem  lub  działem  obsługi 

posprzedażnej  w  celu  zakupu  odpowiedniego  modelu  na  wymianę.

• Produkt  należy  stosować  i  przechowywać  wyłącznie  w  temperaturze  od  5°C  do  35°C.

• Należy  natychmiast  przerwać  stosowanie,  jeśli  zauważysz  jakiekolwiek  nieprawidłowości  lub

Problem  z  tym  produktem.  Rozwiąż  go  zgodnie  z  rodzajem  usterki  i,  jeśli  to  konieczne,  wyślij  produkt  do 

serwisu  w  celu  naprawy.

• Nie  należy  używać  uszkodzonych  lub  zepsutych  nasadek  do  przycinania.

• Nie  rozmontowuj  urządzenia  podczas  wymiany  baterii.w
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Akcesoria

D  –  Nakładka  do  przycinania
smar

C  –  Kabel  zasilający

A  –  Butelka  ze  środkiem  smarującym B  –  Nakładka  do  odkurzacza  

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

• Nie  uderzaj  ani  nie  upuszczaj  tego  produktu.  Przestań  go  używać,  jeśli
  uszkodzone  na  skutek  uderzenia  lub  upadku.

• Osoby  z  chorymi  rękami,  zaburzeniami  psychicznymi  lub  brakiem
Osoby  posiadające  odpowiednie  doświadczenie  i  wiedzę  (w  tym  dzieci)  powinny  być  nadzorowane  i  poinstruowane

podczas  korzystania  z  urządzenia.

• Nie  stosować  na  zwierzętach.

• Przed  wyjęciem  akumulatora  należy  wyłączyć  silnik.

Opis  produktu

1  –  Głowica  trymera

2  –  Korpus  maszyny

3  –  Przycisk  regulacji  nasadki  do  przycinania

4  –  Przełącznik  włączania/wyłączania

5  –  Kontrolka

6  –  Złącze  ładowania
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Ciemiączko  to  włóknisty  krążek  znajdujący  się  na  czaszce  dziecka  między  kośćmi.  Stopniowo  jednak  kostnieje  i  do  
drugiego  roku  życia  kości  są  całkowicie  zrośnięte.

Używać

Zainstaluj  nasadkę  trymera

Dostosuj  długość  nasadki  do  przycinania,  dostosowując  ją  do  potrzeb.

Przed  użyciem  należy  wsunąć  jeden  koniec  nasadki  trymera  do  maszynki  elektrycznej.

Możesz  dopasować  go  do  odpowiedniego  rozmiaru,  dostosowując  go  do  swoich  potrzeb .
Możesz  nacisnąć  przycisk  regulacji  nasadki  trymera,  gdy  nie  jest  potrzebna,  a  następnie 
wyciągnąć  ją  jedną  ręką,  aby  ją  zdjąć.

Przed  strzyżeniem  utrzymuj  włosy  czyste  i  gładkie .

Podczas  strzyżenia  włosów  nie  należy  wyłączać  maszynki  na  siłę .

Wybierz  odpowiednią  nasadkę  do  przycinania  o  długości  od  1  mm  do  20  mm.

Do  strzyżenia  górnej  i  obu  boków  głowy

Trzymaj  maszynkę  do  strzyżenia  włosów  tak,  aby  tył  trymera  zawsze  dotykał  skóry  głowy  i 
przesuwaj  ją  powoli  do  przodu ,  pod  włos .  Powtarzaj  ruchy  od  przodu  do  tyłu.  Zaleca  się ,
aby  włosy  wokół  ciemiączka1 )  u  dzieci  nie  były  przycinane  przed  ukończeniem  3.  miesiąca 
życia.

Do  przycinania  tyłu  i  obu  skroni

Powtarzaj  czynność  od  dołu  do  góry,  aż  włosy  z  tyłu  głowy  i  na  skroniach  zostaną  przycięte
do  pożądanej  długości.
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Czyszczenie  i  konserwacja  golarki  elektrycznej
Ostrzeżenie:  Nie  należy  płukać  urządzenia  wodą,  gdyż  nie  jest  ono  wodoodporne.

Przed  użyciem  nanieść  na  zęby  głowicy  tnącej  niewielką  ilość  smaru  dostarczonego  

przez  producenta .

Ładowanie
1) Przed  ładowaniem  upewnij  się,  że  golarka  elektryczna  jest  wyłączona.

2) Naładuj  golarkę  elektryczną,  gdy  bateria  jest  bliska  rozładowania .

3) Czas  ładowania  wynosi  około  1,5-2  godzin  ( wyłącz  urządzenie  podczas  ładowania ).  Podczas  ładowania

  Zapalona  jest  czerwona  dioda .  Po  pełnym  naładowaniu  zapali  się  niebieska  dioda .  Odłącz  ładowarkę.  Jeśli

  zapomnisz  odłączyć  ładowarkę,  nie  wpłynie  to  na  żywotność  urządzenia.  Maszynka  posiada  zabezpieczenie

  przed  przeładowaniem,  które  automatycznie  odcina  zasilanie  i  pozwala  na  przejście  w  tryb  ochrony.  W

  przypadku  braku  zasilania  sieciowego,  podłącz  maszynkę  do  komputera,  przenośnej  ładowarki  lub

  zasilacza,  a  następnie  włącz  zasilanie .  Po  pełnym  naładowaniu  możesz  pracować  nieprzerwanie  przez

  90–150  minut.  Czas  pracy  może  się  nieznacznie  różnić  w  zależności  od  sposobu  użytkowania  i  rodzaju

  włosów.

4) Wybierz  adapter  o  parametrach  elektrycznych  5  V  i  2  A.  Nie  należy  używać  adaptera,  którego

  napięcie  przekracza  maksymalne  napięcie  znamionowe .
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Naprawa  i  konserwacja  głowicy  żyłkowej

Głowica  trymera  może  się  lekko  nagrzewać  podczas  użytkowania .  Jest  to  normalne  zjawisko  i  nie  ma  wpływu  na  

normalne  użytkowanie  urządzenia.

Za  pomocą  specjalnej  szczoteczki  czyszczącej  delikatnie  wyczyść  włosy  z  szczeliny  głowicy  

trymera.

Jedną  ręką  pchaj  głowicę  tnącą ,  a  drugą  przytrzymaj  ją,  aby  zapobiec  jej  upadkowi  i  uszkodzeniu  podczas  

zdejmowania .

Ten  produkt  wykorzystuje  zaawansowany  typ  silnika  i  sprężynę  o  wysokiej  wytrzymałości.  Podczas  pierwszego  użycia  

lub  gdy  produkt  nie  jest  używany  przez  dłuższy  czas ,  zdejmij  głowicę  żyłkową  i  kilkakrotnie  przesuń  ją  w  lewo  i  w  

prawo,  aby  zapewnić  elastyczność  sprężyny.

Stała  głowica  trymera  wykonana  jest  ze  specjalnej  stali.  Ruchome  ostrze  to  ostrze  o  wysokiej  gęstości  420J2.  

Pamiętaj  o  dodaniu  dwóch  lub  trzech  kropli  smaru  pomiędzy  ostrza  stałe  i  ruchome  przed  i  po  użyciu ,  aby  

utrzymać  ostrość  przez  długi  czas,  zmniejszyć  nagrzewanie  się  ostrzy  i  zredukować  hałas.

Żywotność  golarki  elektrycznej  bezpośrednio  zależy  od  częstotliwości  użytkowania  i  stanu  konserwacji.

Uwagi

Czyszczenie  i  pielęgnacja  golarki  elektrycznej

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Przed  czyszczeniem  wyłącz  urządzenie  i  odłącz  je  od  zasilania.  Zdejmij  nasadkę  trymera  i  głowicę  trymera.

Podczas  zdejmowania  głowicy  trymera  przytrzymaj  ząbki  trymera  kciukiem.  Możesz  ją  zdemontować ,

działając  siłą  w  kierunku  wskazanym  strzałką,  jak  pokazano  na  rysunku.
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Zanieś  to  do  warsztatu  naprawczego

Problem

Przycisk  nie  działa

Podłącz,  aby  naładowaćNiezdolny  do  pracy

Przyczyna

Awaria  obwodu Zanieś  to  do  warsztatu  naprawczego

Niewystarczająca  moc

Rozwiązanie
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Czyszczenie  i  konserwacja  ostrzy

Trzymaj  trymer  przednią  częścią  korpusu  do  góry  i  odsuń  głowicę  trymera  kciukami  obu  rąk.  Wyczyść  części
ostrza  szczoteczką  czyszczącą ,  naciśnij  pasek  czyszczący ,  aby  otworzyć  ostrze  i  usunąć  włosy  spomiędzy 
ostrzy.

Dodaj  dwie  lub  trzy  krople  smaru  pomiędzy  ostrza  stałe  i  ruchome.  Ostrze  należy  czyścić  i  smarować  po 

kilku  użyciach .  Podczas  montażu  głowicy  trymera,  umieść  tylną  część  korpusu  skierowaną  do  góry,

a  dolna  część  głowicy  powinna  najpierw  zetknąć  się  z  materiałem.  Następnie  mocno  dociśnij ,  aż  usłyszysz 

kliknięcie.

Specjalne  zastosowanie  golarki  elektrycznej

Kompletne  strzyżenie  wszystkich  włosów

1. W  razie  potrzeby  zamontuj  i  wyreguluj  nasadkę  do  przycinania  w  odpowiedniej  pozycji .

2. Umieść  dolną  część  nasadki  trymera  blisko  skóry  głowy  i  przesuwaj  ją  z  czterech  stron  w  kierunku  czubka
  głowy.

3. Powtórz  ruch,  aby  mieć  pewność,  że  włosy  zostaną  równo  przycięte .

4. Przycinaj  włosy  naprzemiennie ,  nie  pozostawiając  niechcianych  włosków.

Przycinanie  włosów  wokół  ucha

1. Zdejmij  nasadkę  trymera,  dociśnij  końcówkę  ostrza,  aż  dotknie

  skórę  i  powoli  pchnij  ją  w  kierunku  wskazanym  strzałką.

2. Trzymając  ucho  ręką,  można  łatwo  odgarnąć  i  obciąć  włosy  wokół  niego.

3. Nożyk  jest  bezpieczny  w  użyciu,  ponieważ  oba  końce  ostrza  mają  kształt  łuku.  Nie  musisz  się
  obawiać  skaleczenia .

Rozwiązywanie  problemów
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Ochrona  środowiska

Bateria  jest  bliska  wyczerpania. Zanieś  to  do  warsztatu  naprawczego

Podłącz  do  zasilaniaMaszyna  nie  jest  podłączona  do  zasilania.

Kontrolka  jest  zepsuta.

Zanieś  to  do  warsztatu  naprawczego

Zanieś  to  do  warsztatu  naprawczego

Zanieś  to  do  warsztatu  naprawczego

Awaria  obwodu

Czas  ładowania  jest  zbyt  długi

Awaria  obwodu

Kontrolka  ładowania  jest  
wyłączona.

Produktów  elektrycznych  nie  należy  wyrzucać  razem  z  odpadami  domowymi.  Skontaktuj  się  z  lokalnymi  
władzami,  aby  dowiedzieć  się,  gdzie  znajdują  się  najbliższe  punkty  zbiórki  lub  pojemniki  do  recyklingu.
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Uporabniški  priročnik

Brezžični  električni  brivnik

za  lase  in  brado 

ENCHEN  Sharp  3S
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Pomembna  obvestila

Nevarnost
•  Ta  izdelek  in  njegova  dodatna  oprema  niso  igrače,  hranite  jih  izven  dosega

otroke,  da  preprečijo  neposredno  nevarnost.

• Napajalnega  kabla  ne  priključujte  in  ne  izključujte  z  mokrimi  rokami,  da  ga  ne  poškodujete.
  Kabel  ne  pride  v  stik  s  tekočinami.

• Prepričajte  se,  da  električni  brivnik,  adapter  in  napajalni  kabel  niso  mokri  in
  se  ne  uporabljajo  v  kopalnici.

•  Ta  izdelek  vsebuje  vgrajeno  polnilno  baterijo,  zato  je  ne  mečite  v  ogenj.
Ne  polnite  ga,  ne  uporabljajte  ga  in  ga  ne  postavljajte  na  mesta  z  visoko  temperaturo.

• Električnega  brivnika  ne  uporabljajte,  če  je  napajalni  kabel  ali  adapter  poškodovan,
  ali  če  ni  pravilno  priključen  v  vtičnico.

Simbol  na  desni  pomeni,  da  električnega  brivnika  ni  mogoče  očistiti  pod
tekočo  vodo.

Opozorilo:  Električni  brivnik  naj  bo  suh.

Obvestilo
• Prepričajte  se,  da  sta  napajalni  kabel  in  izdelek  suha  ter  da  je  električni  brivnik

  Ne  izpirajte  z  vodo.

• Preden  izdelek  priključite  na  polnjenje,  se  prepričajte,  da  se  zahtevana  napetost  ujema  z  lokalno
  napetostjo.

• Če  je  napajalni  kabel  poškodovan  ali  izgubljen,  se  obrnite  na  proizvajalca  ali  servisno  službo,  da
  kupite  pravilen  model  za  zamenjavo.

• Izdelek  uporabljajte  in  shranjujte  le  pri  temperaturah  med  5  °C  in  35  °C.

• Takoj  prenehajte  z  uporabo,  če  opazite  kakršne  koli  nepravilnosti  ali
težavo  s  tem  izdelkom.  Rešite  jo  glede  na  vrsto  okvare  in  po  potrebi  izdelek  pošljite  v  servisni 
center  v  popravilo.

• Ne  uporabljajte  zlomljenih  ali  poškodovanih  nastavkov  za  obrezovanje.

• Pri  menjavi  baterije  naprave  ne  razstavljajte.w
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Dodatki

D  –  Priključek  obrezovanje
mazivo

C  –  Napajalni  kabel

A  –  Steklenička  z  B  –  Nastavek  za  sesalnik  
s  

• Izdelka  ne  smete  udarjati  ali  spuščati.  Nehajte  ga  uporabljati,  če  je
  poškodovan  zaradi  udarca  ali  padca.

• Ljudje  z  bolnimi  rokami,  duševnimi  motnjami  ali  pomanjkanjem

izkušnje  in  znanje  (vključno  z  otroki)  morajo  biti  pod  nadzorom  in  poučeni  o  uporabi  naprave.

• Ne  uporabljajte  na  živalih.

• Preden  odstranite  akumulator,  morate  ugasniti  motor.

Opis  izdelka

1  –  Glava  kosilnice

2  –  Ohišje  stroja

3  –  Gumb  za  nastavitev  nastavka  za  obrezovanje

4  –  Stikalo  za  vklop/izklop

5  –  Kontrolna  lučka

6  –  Polnilni  priključek
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)  Fontanela  je  vlaknasta  ploščica,  ki  se  nahaja  na  lobanji  otroka  med  posameznimi  kostmi.  Vendar  postopoma  okosteneva  in  do  
drugega  leta  starosti  so  kosti  popolnoma  zraščene.

Uporaba

Namestite  nastavek  za  prirezovanje

Prilagodite  nastavek  za  prirezovanje  na  ustrezno  dolžino  glede  na  potrebe  prirezovanja.

Pred  uporabo  potisnite  en  konec  nastavka  za  prirezovanje  v  električni  strižnik.

Prilagodite  ga  lahko  na  ustrezno  velikost  glede  na  vaše  potrebe  po  striženju .  Ko  ga  ne  potrebujete,
lahko  pritisnete  gumb  za  nastavitev  nastavka  za  prirezovanje  in  ga  nato  z  eno  roko  izvlečete,
da  ga  odstranite.

Pred  striženjem  naj  bodo  lasje  čisti  in  gladki .

Med  striženjem  las  strižnika  ne  izklapljajte  na  silo .

Izberite  primeren  nastavek  za  prirezovanje  z  dolžino  od  1  mm  do  20  mm.

Za  striženje  vrha  in  obeh  strani  glave

Strižnik  za  lase  držite  tako,  da  se  zadnji  del  strižnika  vedno  dotika  lasišča,  in  ga  počasi  premikajte 
naprej  v  nasprotni  smeri  rasti  dlak.  Premikajte  ga  večkrat  od  spredaj  nazaj.  Priporočljivo  je ,  da 
otrokom  ne  strižete  dlak  okoli  fontanele1 ),  preden  dopolnijo  3  mesece .

Za  prirezovanje  hrbta  in  obeh  senc

Večkrat  se  premikajte  od  spodaj  navzgor,  dokler  lasje  na  zadnji  strani  glave  in  sencih  ne  postrižejo 
na  želeno  dolžino.
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4)  Izberite  adapter  z  električnimi  lastnostmi  5  V�  in  2  A.  Adapterja,  ki  presega  največjo  
nazivno  napetost,  ne  smete  uporabljati.

Opozorilo:  Naprave  ne  spirajte  z  vodo,  ker  ni  vodoodporna.

Pred  uporabo  nanesite  majhno  količino  maziva,  ki  ga  je  priložil  proizvajalec,  
na  zobe  glave  kosilnice .

Čiščenje  in  vzdrževanje  električnega  brivnika
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Polnjenje
1) Pred  polnjenjem  se  prepričajte,  da  je  električni  brivnik  izklopljen.

2) Električni  brivnik  napolnite,  ko  je  baterija  skoraj  prazna.

3)  Čas  polnjenja  je  približno  1,5–2  uri  ( med  polnjenjem  napravo  izklopite ).  Med  polnjenjem
Rdeča  lučka  sveti .  Ko  je  naprava  popolnoma  napolnjena,  zasveti  modra  lučka ,  nato  pa  izključite
polnilnik.  Če  pozabite  izključiti  polnilnik,  to  ne  bo  vplivalo  na  življenjsko  dobo  naprave.  Strižnik 
ima  funkcijo  zaščite  pred  preobremenitvijo,  ki  lahko  samodejno  prekine  napajanje  in  preide  v 
zaščiteno  stanje.  Ko  ni  izmeničnega  napajanja,  priključite  vtič  na  računalnik,  prenosni  polnilnik 
ali  adapter  in  nato  vklopite  stikalo  za  vklop ,  da  uporabite  strižnik.  Ko  je  naprava  popolnoma 
napolnjena,  lahko  z  njo  neprekinjeno  delate  90–150  minut.  Čas  delovanja  se  lahko  nekoliko 
razlikuje  glede  na  uporabo  in  vrsto  las.
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Popravila  in  vzdrževanje  glav  kosilnice

Življenjska  doba  električnega  brivnika  je  neposredno  odvisna  od  pogostosti  uporabe  in  stanja  vzdrževanja.

S  posebno  čistilno  krtačo  nežno  očistite  dlake  iz  reže  glave  prirezovalnika.

Z  eno  roko  potisnite ,  z  drugo  pa  držite  glavo  kosilnice,  da  preprečite,  da  bi  padla  in  se  poškodovala  med  
odstranjevanjem .

Glava  kosilnice  se  med  uporabo  nekoliko  segreje ,  kar  je  normalno  in  ne  vpliva  na  normalno  uporabo.

Ta  izdelek  uporablja  napreden  tip  motorja  in  visoko  trdnostno  vzmet.  Pri  prvi  uporabi  ali  če  izdelka  dlje  časa  
ne  uporabljate ,  odstranite  glavo  kosilnice  in  jo  večkrat  premaknite  od  leve  proti  desni,  da  zagotovite  
elastičnost  vzmeti.

Fiksna  glava  kosilnice  je  izdelana  iz  posebnega  jekla.  Gibljivo  rezilo  je  iz  visoko  gostote  jekla  420J2.  Pred  
in  po  uporabi  ne  pozabite  dodati  dve  ali  tri  kapljice  maziva  med  fiksno  in  gibljivo  rezilo ,  da  ohranite  
dolgoročno  ostrino,  zmanjšate  segrevanje  rezila  in  zmanjšate  hrup.

Čiščenje  in  nega  električnega  brivnika

Komentarji

Pred  čiščenjem  izklopite  napravo  in  jo  izključite  iz  električnega  omrežja.  Odstranite  nastavek  za  kosilnico
in  glavo  kosilnice.  Pri  odstranjevanju  glave  kosilnice  držite  zobe  kosilnice  s  palcem.  Razstavite  jo
lahko  tako,  da  pritisnete  v  smeri  puščice,  kot  je  prikazano  na  sliki.
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Odpravljanje  težav

Striženje  dlak  okoli  ušesa

kožo  in  jo  počasi  potisnite  v  smeri  puščice.
1.  Odstranite  nastavek  za  prirezovanje  in  potisnite  konico  rezila,  dokler  se  ne  dotakne

Odnesi  ga  v  servisno  delavnico

Priključite  ga  na  polnjenjeNezadostna  močNe  morem  delati
Okvara  vezja

2.  Ko  držite  uho  z  roko,  je  enostavno  potiskati  in  striči  dlake  okoli  njega.

Težava

Odnesi  ga  v  servisno  delavnico

Rešitev

Gumb  ni  uspel

Vzrok

3.  Varno  je  za  uporabo ,  saj  sta  oba  konca  rezila  v  obliki  loka,  zato  se  vam  ni  treba  
bati,  da  bi  se  porezali .

©  Sunnysoft  sro,  distributer

Čiščenje  in  vzdrževanje  rezil

Trimer  držite  s  sprednjim  delom  telesa  navzgor  in  glavo  trimerja  potisnite  stran  s  palcema 
obeh  rok.  S  čistilno  krtačo  očistite  dele  rezil ,  pritisnite  čistilno  palico ,  da  odprete  rezilo ,
in  odstranite  dlake  med  rezili.

Med  fiksna  in  gibljiva  rezila  kanite  dve  ali  tri  kapljice  maziva .  Rezilo  je  treba  po  nekaj 
uporabah  očistiti  in  namazati .  Pri  nameščanju  glave  kosilnice  jo  postavite  tako,  da  je
zadnji  del  telesa  obrnjen  navzgor,  tako  da  se  bo  najprej  dotaknil  spodnji  del  glave,  nato  pa  jo
močno  pritisnite ,  dokler  ne  zaslišite  klika.

Posebna  uporaba  električnega  brivnika

Popolno  striženje  vseh  las

1. Namestite  in  po  potrebi  nastavite  nastavek  za  prirezovanje  v  ustrezen  položaj .

2. Spodnji  del  nastavka  za  prirezovanje  las  namestite  blizu  lasišča  in  ga  premikajte  s  štirih
  strani  proti  vrhu  glave.

3. Ponovite  gibanje,  da  zagotovite  enakomerno  postriženje  las .

4. Lase  strižite  izmenično,  ne  da  bi  pri  tem  pustili  neželene  dlake.

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



190  00  Praga  9

Sunnysoft  d.o.o.
Dobavitelj/Distributer

Kovanečka  2390/1a

Češka  republika
www.sunnysoft.cz

Varstvo  okolja

Lučka  za  polnjenje  ne  
sveti. Odnesi  ga  v  servisno  delavnico

Priključite  ga  na  napajanjeStroj  ni  priključen  na  električno  omrežje.

Indikatorska  lučka  je  pokvarjena.

Odnesi  ga  v  servisno  delavnico

Odnesi  ga  v  servisno  delavnico

Odnesi  ga  v  servisno  delavnico

Čas  polnjenja  je  predolg

Okvara  vezja

Približuje  se  konec  življenjske  dobe  baterije.

Okvara  vezja

Električnih  izdelkov  ne  smete  odvreči  med  gospodinjske  odpadke.  Za  informacije  o  najbližjih  
zbirnih  mestih  ali  zabojnikih  za  recikliranje  se  obrnite  na  lokalne  oblasti.
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Korisnički  priručnik

Bežični  električni  brijač

za  kosu  i  bradu 

ENCHEN  Sharp  3S
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Važne  obavijesti

Opasnost

• Ovaj  proizvod  i  njegov  pribor  nisu  igračke,  držite  ih  izvan  dohvata
  djecu  kako  bi  spriječili  neposrednu  opasnost.

• Nemojte  uključivati  ili  isključivati  kabel  za  napajanje  mokrim  rukama  kako  biste  izbjegli  oštećenje  kabela.
kabel  ne  dolazi  u  kontakt  s  tekućinama.

• Pazite  da  električni  brijač,  adapter  i  kabel  za  napajanje  nisu  mokri  i
  ne  koriste  se  u  kupaonici.

• Ovaj  proizvod  sadrži  ugrađenu  punjivu  bateriju,  ne  bacajte  je  u  vatru,
  Nemojte  ga  puniti,  koristiti  ili  stavljati  na  mjesto  s  visokom  temperaturom.

• Ne  koristite  električni  brijač  ako  je  kabel  za  napajanje  ili  adapter  oštećen,
  ili  ako  nije  pravilno  uključen  u  utičnicu.

Simbol  s  desne  strane  znači  da  se  električni  brijač  ne  može  čistiti  pod
tekućom  vodom.

Upozorenje:  Električni  brijač  držite  suhim.

Obavijest

• Provjerite  jesu  li  kabel  za  napajanje  i  proizvod  suhi  te  je  li  električni  brijač
  ne  ispirati  vodom.

• Prije  spajanja  proizvoda  na  punjenje,  provjerite  odgovara  li  potrebni  napon  lokalnom  naponu.

• Ako  je  kabel  za  napajanje  oštećen  ili  izgubljen,  obratite  se  proizvođaču  ili  odjelu  za  postprodajnu
  podršku  kako  biste  kupili  odgovarajući  model  za  zamjenu.

• Proizvod  koristite  i  čuvajte  samo  na  temperaturama  između  5°C  i  35°C.

• Odmah  prestanite  koristiti  ako  primijetite  bilo  kakvu  abnormalnost  ili
problem  s  ovim  proizvodom.  Riješite  ga  prema  vrsti  kvara  i,  ako  je  potrebno,  pošaljite
proizvod  u  servisni  centar  na  popravak.

• Ne  koristite  slomljene  ili  oštećene  nastavke  za  trimer.

• Ne  rastavljajte  uređaj  prilikom  zamjene  baterije.w
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C  –  Kabel  za  napajanje

A  –  Boca  maziva  za  podmazivanje B  –  Nastavak  za  usisavanje  
s  četkom  za  čišćenjeD  –  Nastavak  za  

Pribor

• Ne  udarajte  i  ne  ispuštajte  ovaj  proizvod.  Prestanite  ga  koristiti  ako  je
  oštećen  uslijed  udara  ili  pada.

• Osobe  s  bolesnim  rukama,  mentalnim  poremećajima  ili  nedostatkom

iskustvo  i  znanje  (uključujući  djecu)  trebaju  biti  pod  nadzorom  i  upućeni  u  korištenje  uređaja.

• Ne  koristiti  na  životinjama.

• Prije  vađenja  akumulatora,  motor  mora  biti  isključen.

Opis  proizvoda

1  –  Glava  trimera

2  –  Tijelo  stroja

3  –  Gumb  za  podešavanje  nastavka  za  trimanje

4  –  Prekidač  za  uključivanje/isključivanje

5  –  Indikatorska  lampica

6  –  Priključak  za  punjenje
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)  Fontanela  je  vlaknasti  disk  koji  se  nalazi  na  lubanji  djeteta  između  pojedinačnih  kostiju.  Međutim,  postupno  okoštava  i  
do  druge  godine  života  kosti  su  potpuno  srasle.
1
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Koristiti
Ugradite  nastavak  za  trimer

Podesite  nastavak  za  podrezivanje  na  odgovarajuću  duljinu  prema  potrebama  podrezivanja.

Prije  upotrebe,  gurnite  jedan  kraj  nastavka  za  trimer  u  električni  trimer.

Možete  ga  prilagoditi  odgovarajućoj  veličini  prema  vašim  potrebama  rezanja .  Možete 
pritisnuti  gumb  za  podešavanje  nastavka  trimera  kada  vam  nije  potreban,  a  zatim  ga 
izvući  jednom  rukom  da  biste  ga  uklonili.

Prije  šišanja ,  kosa  mora  biti  čista  i  glatka .

Nemojte  na  silu  isključivati  mašinicu  za  šišanje  tijekom  rezanja  kose .

Odaberite  odgovarajući  nastavak  za  podrezivanje  duljine  od  1  mm  do  20  mm.

Za  rezanje  vrha  i  obje  strane  glave

Držite  aparatić  za  šišanje  tako  da  stražnja  strana  trimera  uvijek  dodiruje  tjeme  i  polako  ga
pomičite  naprijed  u  smjeru  suprotnom  od  smjera  rasta  kose.  Pomičite  ga  više  puta 
sprijeda  prema  natrag.  Preporučuje  se  da  se  kosa  oko  fontanele1 )  kod  djece  ne  šiša
prije  nego  što  napune  3  mjeseca .

Za  podrezivanje  leđa  i  obje  sljepoočnice

Pomičite  se  više  puta  od  dna  prema  vrhu  dok  se  kosa  na  stražnjem  dijelu  glave  i 
sljepoočnicama  ne  ošiša  na  željenu  duljinu.
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Čišćenje  i  održavanje  električnog  brijača

Prije  upotrebe,  nanesite  malu  količinu  maziva  koje  je  isporučio  proizvođač  
na  zube  glave  trimera .

Upozorenje:  Ne  ispirajte  uređaj  vodom  jer  nije  vodootporan.

4)  Odaberite  adapter  s  električnim  karakteristikama  od  5  V�  i  2  A.  Ne  smije  se  
koristiti  adapter  koji  prelazi  maksimalni  nazivni  napon .

Punjenje
1) Prije  punjenja  provjerite  je  li  električni  brijač  isključen.

2) Napunite  električni  brijač  kada  je  baterija  slaba.

3) Vrijeme  punjenja  je  oko  1,5-2  sata  ( isključite  uređaj  tijekom  punjenja ).  Tijekom  punjenja
  Crveno  svjetlo  svijetli .  Nakon  što  je  potpuno  napunjen,  plavo  svjetlo  će  se  upaliti ,  a  zatim
  isključite  punjač.  Ako  zaboravite  isključiti  punjač,  to  neće  utjecati  na  vijek  trajanja  uređaja.
  Trimer  ima  funkciju  zaštite  od  preopterećenja  koja  može  automatski  isključiti  napajanje  i
  preći  u  zaštićeno  stanje.  Kada  nema  izmjenične  struje,  spojite  utikač  na  računalo,  prijenosni
  punjač  ili  adapter,  a  zatim  uključite  prekidač  za  napajanje  da  biste  koristili  trimer.  Nakon
  što  je  potpuno  napunjen,  možete  neprekidno  raditi  90-150  minuta.  Vrijeme  rada  može
  se  neznatno  razlikovati  ovisno  o  korištenju  i  vrsti  kose.
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Popravak  i  održavanje  glave  trimera

Fiksna  glava  trimera  izrađena  je  od  posebnog  čelika.  Pomična  oštrica  je  oštrica  visoke  gustoće  
420J2.  Ne  zaboravite  dodati  dvije  ili  tri  kapi  maziva  između  fiksne  i  pomične  oštrice  prije  i  
poslije  upotrebe  kako  biste  održali  dugotrajnu  oštrinu,  smanjili  zagrijavanje  oštrice  i  buku .

Gurnite  jednom  rukom ,  a  drugom  rukom  pridržite  glavu  trimera  kako  biste  spriječili  njezin  
pad  i  oštećenje  prilikom  skidanja .

Pomoću  posebne  četke  za  čišćenje  nježno  očistite  dlake  iz  proreza  glave  
trimera.

Ovaj  proizvod  koristi  napredni  tip  motora  i  oprugu  visoke  čvrstoće .  Prilikom  prve  upotrebe  ili  
kada  se  proizvod  ne  koristi  dulje  vrijeme ,  skinite  glavu  trimera  i  pomaknite  je  nekoliko  puta  s  
lijeva  na  desno  kako  biste  osigurali  elastičnost  opruge.

Glava  trimera  će  se  tijekom  upotrebe  lagano  zagrijati ,  što  je  normalno  i  ne  utječe  na  normalnu  
upotrebu.

Vijek  trajanja  električnog  brijača  izravno  ovisi  o  učestalosti  korištenja  i  stanju  održavanja.

Čišćenje  i  njega  električnog  brijača

Komentari

Prije  čišćenja  isključite  uređaj  i  iskopčajte  ga  iz  struje.  Uklonite  nastavak  za  trimer  i  glavu  trimera.
Prilikom  skidanja  glave  trimera,  držite  zupce  trimera  palcem.  Možete  ga  rastaviti  primjenom  sile 
u  smjeru  strelice  kao  što  je  prikazano  na  slici.
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Spojite  ga  na  punjenjeNedovoljna  snaga

OtopinaUzrok

Kvar  strujnog  kruga

Problem

Odnesi  to  u  servis

Odnesi  to  u  servis

Ne  mogu  raditi

Gumb  nije  uspio
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Čišćenje  i  održavanje  oštrica

Držite  trimer  s  prednjim  dijelom  tijela  prema  gore  i  gurnite  glavu  trimera  palčevima  obje  ruke.
Četkicom  za  čišćenje  očistite  dijelove  oštrica ,  pritisnite  šipku  za  čišćenje  kako  biste  otvorili
oštricu  i  uklonili  dlake  između  oštrica.

Dodajte  dvije  ili  tri  kapi  maziva  između  fiksnih  i  pokretnih  noževa.  Oštricu  treba  očistiti  i  podmazati
nakon  nekoliko  upotreba .  Prilikom  postavljanja  glave  trimera,  stražnji  dio  tijela  postavite
prema  gore,  a  dno  glave  će  prvo  doći  u  kontakt,  a  zatim  je  čvrsto  pritisnite  dok  ne  čujete  klik.

Posebna  upotreba  električnog  brijača

Potpuno  šišanje  sve  kose

1. Po  potrebi  postavite  i  podesite  nastavak  za  podrezivanje  u  odgovarajući  položaj .

2. Postavite  donji  dio  nastavka  za  trimer  blizu  tjemena  i  pomičite  ga  s  četiri  strane  prema  tjemenu.

3. Ponovite  pokret  kako  biste  osigurali  da  je  kosa  ravnomjerno  ošišana .

4. Naizmjenično  šišajte  kosu  bez  ostavljanja  neželjenih  dlačica.

Šišanje  dlačica  oko  uha

1. Uklonite  nastavak  za  trimer,  gurnite  vrh  oštrice  dok  ne  dodirne
  kožu  i  polako  je  gurnite  u  smjeru  strelice.

2. Kada  držite  uho  rukom,  lako  je  gurati  i  rezati  dlake  oko  njega.

3. Sigurno  je  za  korištenje  jer  su  oba  kraja  oštrice  lučno  oblikovana,  ne  morate  brinuti  o
  porezanju .

Rješavanje  problema
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Električne  proizvode  ne  treba  odlagati  s  kućnim  otpadom.  Obratite  se  lokalnim  vlastima  kako  
biste  saznali  gdje  se  nalaze  najbliža  mjesta  za  prikupljanje  ili  spremnici  za  recikliranje.

isključena. Odnesi  to  u  servis

Spojite  ga  na  napajanje

Indikatorska  lampica  je  pokvarena.

Odnesi  to  u  servis

Odnesi  to  u  servis

Odnesi  to  u  servis
Vrijeme  punjenja  je  predugo

Kvar  strujnog  kruga

Pri  kraju  ste  vijeka  trajanja  baterije.

Kvar  strujnog  kruga

Zaštita  okoliša
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Stroj  nije  spojen  na  struju.
Lampica  punjenja  je
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